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Modul   BRomF-B1  Sprachpraxis Französisch: Niveau B1

Modulcode BRomF-B1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Französisch: Niveau B1

Modultitel (englisch) Language Practice French: Level B1

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Abgeschlossenes A2-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen (GER), nachgewiesen durch Einstufungstest.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomF-B2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Zusatzmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Zusatzmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Zusatzmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Pflichtmodul oder Zusatzmodul je 
nach Sprachkenntnissen

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Cours avancé I (4 SWS)
Ü: Cours avancé II (4 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Das Modul richtet sich an Studierende mit Vorkenntnissen in der 
französischen Sprache. Erweiterung, Vertiefung und Festigung der 
Kenntnisse über die Struktur der französischen Sprache (Phonetik, 
Grammatik, Syntax, Textlinguistik, Wortschatz) Verbesserung der 
fremdsprachlichen Kommunikation sowohl im schriftlichen als auch im 
mündlichen Ausdruck

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden sind in der Lage, erfolgreich auf dem Niveau B1 des 
GER schriftlich und mündlich fremdsprachlich zu kommunizieren.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn durch 
die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 Klausur (100%) in Cours avancé II.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomF-B2  Sprachpraxis Französisch: Niveau B2

Modulcode BRomF-B2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Französisch: Niveau B2

Modultitel (englisch) Language Practice French: Level B2

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Abgeschlossenes B1-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen (GER), nachgewiesen durch BRomF-B1 oder durch 
Einstufungstest

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Module auf Niveau C1

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Pflichtmodul oder 
Wahlpflicht (je nach Sprachniveau)
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul oder Wahlpflicht (je 
nach Sprachniveau)
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Pflichtmodul oder 
Wahlpflicht (je nach Sprachniveau)
984 BA Wirtschaft und Sprache Frz.: Pflichtmodul oder Zusatzmodul je 
nach Sprachkenntnissen

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Cours d'approfondissement I (4 SWS)
Ü: Cours d'approfondissement II (4 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Erweiterung, Vertiefung und Festigung der Kenntnisse über die Struktur 
der französischen Sprache (Phonetik, Grammatik, Syntax, Textlinguistik, 
Wortschatz) Verbesserung der fremdsprachlichen Kommunikation 
sowohl im schriftlichen als auch im mündlichen Ausdruck

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden sind in der Lage, erfolgreich auf dem Niveau B2 GER 
schriftlich und mündlich fremdsprachlich zu kommunizieren.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 Klausur (100%) in Cours d'approfondissement II
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomF-B2A  Sprachpraxis Französisch: Phonétique et dictée (Niveau B2)

Modulcode BRomF-B2A

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Französisch: Phonétique et dictée (Niveau B2)

Modultitel (englisch) Language Practice French: Phonétique et dictée (Level B2)

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Abgeschlossenes B1-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen (GER), nachgewiesen durch BRomF-B1 oder durch 
Einstufungstest

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Module auf C1-Niveau

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor – Romanistik Französisch (KF, EF): Pflichtmodul oder 
Wahlpflicht (je nach Sprachniveau)
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul oder Wahlpflicht (je 
nach Sprachniveau)
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Zusatzmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Pflichtmodul oder Zusatzmodul je 
nach Sprachkenntnissen

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü. Phonétique et orthographe (2 SWS)
Ü: Dictée et grammaire (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Theoretische und praktische Grundlagen der französischen Phonetik. 
Erweiterung, Vertiefung und Festigung der Kenntnisse der französischen 
Phonetik sowie Verbesserung der Aussprache und der Intonation.
Diktat literarischer Texte nach gezielter Arbeit an Lexik, Grammatik, 
Phonetik und Orthographie.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden kennen die Prinzipien der französischen 
Transkription und beherrschen die theoretischen Grundlagen der 
französischen Phonetik und Phonologie.
Sie können jeden diktierten literarischen Text nach allen behandelten 
Regeln korrekt schreiben.
Die Studierenden verfügen über Fertigkeiten der Sprachverwendung 
gemäß dem GER Niveau B2.

Seite 8 von 158  Stand (Druck) 29.10.2024



Modulkatalog Gaststudium - 137 Romanistik - PO-Version 2020  Seite 9 von 158

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Phonétique et orthographe: 1 Klausur (20%) und 1 mündliche Prüfung 
(30%)
Dictée et grammaire: 1 Klausur (50%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Die Übung Phonétique et orthographe sollte möglichst bereits zu 
Studienbeginn absolviert werden. Die Übung Dictée et grammaire kann 
dann im folgenden Semester belegt werden.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in der Veranstaltung bekannt gegeben

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-B2B  Sprachpraxis Französisch: Français pratique (Niveau B2)

Modulcode BRomF-B2B

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Französisch: Français pratique (Niveau B2)

Modultitel (englisch) Language Practice French: Français pratique (Level B2)

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Abgeschlossenes B1-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen (GER), nachgewiesen durch BRomF-B1 oder durch 
Einstufungstest

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Module auf C1-Niveau

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik – Französisch (KF): Pflichtmodul oder 
Wahlpflicht (je nach Sprachniveau)
137 Bachelor Romanistik – Französisch (EF): Zusatzmodul oder 
Wahlpflicht (je nach Sprachniveau)
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Zusatzmodul oder Wahlpflicht (je 
nach Sprachniveau)
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch: (LG, LR): Zusatzmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 Übungen nach Angebot (à 2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Individuelle Erweiterung, Vertiefung und Festigung der sprachlichen 
Kompetenzen wie Lesen, Schreiben, Hören und Sprechen sowie der 
Technik des Übersetzens

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über methodisch differenzierte 
Herangehensweisen an Texte unterschiedlichen Inhalts und Stils. Sie 
sind in der Lage, sich literarischen und/oder Gebrauchstexten zu nähern. 
Je nach gewählter Übung können sie diese Texte verstehen, übersetzen, 
interpretieren, darüber sprechen und sich schriftlich dazu äußern.
Die Studierenden verfügen über Fertigkeiten der Sprachverwendung 
gemäß dem GER Niveau B2.
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Jede Lehrveranstaltung wird benotet und geht mit 50% in die Modulnote 
ein. Die Wahl der Prüfungsform wird vom Dozierenden zu Beginn der 
Lehrveranstaltung festgelegt (Klausur oder mündliche Prüfung). Dies 
geschieht in Abstimmung mit der modulverantwortlichen Person.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Bei den beiden Übungen besteht keine Konsekutivität.
Aus dem Angebot an Lehrveranstaltungen müssen 2 Übungen gewählt 
werden. Jedes Semester werden mindestens 2 verschiedene Übungen 
angeboten. Das Angebot kann sich semesterweise ändern.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in der Veranstaltung bekannt gegeben

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-C1A  Sprachpraxis Französisch: Compétences écrites (Niveau C1)

Modulcode BRomF-C1A

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Französisch: Compétences écrites (Niveau C1)

Modultitel (englisch) Language Practice French: Writing competences (Level C1)

Modul-Verantwortliche/r Dr. Frédéric Meynier-Heydenreich

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Für Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Abgeschlossenes 
B2-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen 
(GER), nachgewiesen durch BRomF-B2 und BRomF-B2A oder durch 
Einstufungstest
Für Lehramt Französisch (LG, LR): Abgeschlossenes B2-Niveau gemäß 
Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen (GER), nachgewiesen 
durch BRomF-B2 und BRomF-B2A oder durch Einstufungstest
Für Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Abgeschlossenes 
B2-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen 
(GER), nachgewiesen durch BRomF-B2 und BRomF-B2A oder durch 
Einstufungstest

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Pflichtmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 Übungen (à 2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Mehrere schriftliche Fertigkeiten werden vertieft – von einer 
Reflexion über die stilistischen Merkmale der Schriftsprache bis 
hin zu einer systematischen Erweiterung des Wortschatzes. Die 
Anwendung geschieht größtenteils in einer progressiven Erarbeitung 
unterschiedlicher Schreibtechniken.
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Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden beherrschen Rhetorikformen im schriftlichen Bereich. 
Sie verfügen über eine gesteigerte Autonomie im stilistischen Bereich.
Die Studierenden verfügen über Fertigkeiten der Sprachverwendung 
gemäß dem GER Niveau C1.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen. Jede Lehrveranstaltung 
wird benotet und geht mit 50% in die Modulnote ein. Die Wahl der 
Prüfungsform wird vom Dozierenden zu Beginn der Lehrveranstaltung 
festgelegt (Klausur oder mündliche Prüfung). Dies geschieht in 
Abstimmung mit der modulverantwortlichen Person.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Bei den beiden Übungen besteht keine Konsekutivität.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-C1B  Sprachpraxis Französisch: Compétences orales (Niveau C1)

Modulcode BRomF-C1B

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Französisch: Compétences orales (Niveau C1)

Modultitel (englisch) Language Practice French: Speaking competences (Level C1)

Modul-Verantwortliche/r Dr. Frédéric Meynier-Heydenreich

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Für Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Abgeschlossenes 
B2-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen 
(GER), nachgewiesen durch BRomF-B2 und BRomF-B2A oder durch 
Einstufungstest.
Für Lehramt Französisch (LG, LR): Abgeschlossenes B2-Niveau gemäß 
Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen (GER), nachgewiesen 
durch BRomF-B2 und BRomF-B2A oder durch Einstufungstest.
Für Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Abgeschlossenes 
B2-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen (GER), 
nachgewiesen durch BRomF-B2 oder durch Einstufungstest.

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Pflichtmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): Zusatzmodul oder 
Wahlpflichtmodul (je nach Sprachniveau)
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 Übungen (à 2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h
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Inhalte Im Bereich der Vertiefung mündlicher Fertigkeiten werden 
Veranstaltungen angeboten, die die mündliche Kommunikation im 
authentischen Rahmen von Projekten (Projektpädagogik) fördern. 
Diese Angebote können die Form einer systematischen Erarbeitung 
von Präsentationstechniken oder/und eines (meist medienorientierten) 
Projektes annehmen.
Projektorientiertes Arbeiten ist immer sprechintensiv und fördert 
außerdem die Autonomie der Lehrenden in allen sprachlichen 
Kompetenzen.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über Sicherheit und Kreativität in der 
mündlichen (aber auch schriftlichen) Kommunikation in Verbindung 
mit der Fähigkeit zur Selbstanalyse. Sie können im Rahmen der 
kommunikationsspezifischen Situation (allgemeine Sprache, mediale 
Fachsprache) Selbstverantwortung im Lernprozess übernehmen und 
verfügen über erweiterte produktive und rezeptive Kompetenzen.
Die Studierenden verfügen über Fertigkeiten der Sprachverwendung 
gemäß dem GER Niveau C1.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
2 x mündliche Leistung (z.B. Referat oder Radiobeiträge). Jede 
Veranstaltung wird benotet und geht mit 50% in die Modulnote ein.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Bei den beiden Übungen besteht keine Konsekutivität.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-Ein  Einführung in die Französische Sprach- und Literaturwissenschaft

Modulcode BRomF-Ein

Modultitel (deutsch) Einführung in die Französische Sprach- und Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Introduction to French Linguistics and Literature

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Für Einführung in die Französische Sprachwissenschaft: Voraussetzung 
zur Anmeldung zum Modulteil ist die Erfüllung der von der 
Studienordnung geforderten Lateinkenntnisse
Für Einführung in die Französische Literaturwissenschaft: keine

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomF-S2, BRomF-L2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

B.A. KF/EF Französisch (PO2007): Pflichtmodul
Lehramt JM Französisch (LR): Pflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 x Ü
- Einführung in die Französische Sprachwissenschaft
- Einführung in die Französische Literaturwissenschaft

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Theoretische und methodische Grundlagen der Französischen 
Sprachwissenschaft
Überblick über die verschiedenen Disziplinen der Sprachwissenschaft
Sprachwissenschaftliche Arbeitstechniken
Theoretische und methodische Grundlagen der Französischen 
Literaturwissenschaft
Überblick über die gattungsspezifischen Ansätze (Lyrik, Narrativik, 
Dramatik) und die Französische Literaturgeschichte
Literaturwissenschaftliche Arbeitstechniken

Lern- und Qualifikationsziele Kenntnisse über die beiden Disziplinen und ihre Methoden
Einüben von Techniken des wissenschaftlichen Arbeitens

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von dem Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
2 KL oder MP (50%-50%).
Prüfungsform und -sprache werden in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben.
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das komplette Modul im ersten Studiensemester zu 
absolvieren, wenn das Lehrveranstaltungsangebot es zulässt.
Französisch (LR, LG): Eingang Fachnote SP:
Wahlbereich gem. § 5 Abs. 6 StO-F-LG bzw. § 5 Abs. 6 StO-F-LR.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomF-FT  Sprachpraxis Französisch: Improvisations et théâtre

Modulcode BRomF-FT

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Französisch: Improvisations et théâtre

Modultitel (englisch) Language Practice French: Improvisation and Theatre

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Abgeschlossenes A2-Niveau gemäß Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen (GER) nachgewiesen durch Einstufungstest.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Zusatzmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Zusatzmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Zusatzmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Séminaire théâtre (4 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Einstudieren eines französischsprachigen Theaterstückes mit dem Ziel 
einer Aufführung

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden sind in der Lage, fremdsprachige Texte zu lesen, zu 
verstehen und zu interpretieren. Sie können diese Texte phonetisch und 
intonatorisch korrekt sowie situationsadäquat wiedergeben.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Die Studienleistungen 
unterscheiden sich von den geforderten Portfolioelementen. Näheres 
wird zu Modulbeginn von der Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 x Portfolio (100%).
Portfolioelemente: Figurenanalyse, Biographie des Autors, Recherche 
über das Stück und das Genre, Reflexion über den Lernprozess und 
das Einstudieren. Die Bewertung der Gesamtleistung ergibt sich 
aus der Summe der in den Portfolio-Elementen erzielten Punkte. 
Das Punktesystem und Detailanforderungen werden zu Beginn der 
Vorlesungszeit bekannt gegeben.
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Sprachniveau A2 und höher

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomF-IV1  Individuelle Vertiefung Französisch 1

Modulcode BRomF-IV1

Modultitel (deutsch) Individuelle Vertiefung Französisch 1

Modultitel (englisch) Individual advanced module (Intensification in French) 1

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

(Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau C1, 
nachgewiesen durch BRomF-C1A und BRomF-C1B).
Das individuelle Vertiefungsmodul kann von Studierenden, die beim 
Einstufungstest zu Studienbeginn bereits ein abgeschlossenes B2-
Niveau nachweisen konnten, auch anstelle von Sprachkursen auf B2-
Niveau belegt werden.
Dieses Modul kann nur nach Rücksprache mit dem Studienfachberater 
absolviert werden. Die Studierenden nehmen dazu am Ende der 
Vorlesungszeit vor dem betreffenden Semester (in dem sie das Modul 
belegen wollen) mit dem Studienfachberater Kontakt auf, um eine 
passende Lehrveranstaltung auszuwählen.

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine Angaben

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Wahlpflichtmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul (nur 
wenn Sprachkenntnisse gemäß dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen (GER) Niveau B2 nachgewiesen werden)

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 Lehrveranstaltung aus dem Angebot der Sprach- oder 
Literaturwissenschaft, der Sprachpraxis, den Kulturstudien oder der 
Fachdidaktik nach Wahl (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
30 h
120 h

Inhalte Inhalte in Abhängigkeit der Wahl des Studierenden: Themen der 
französischen Sprachpraxis, Sprach- und Literaturwissenschaft, 
Kulturstudien oder Fachdidaktik

Lern- und Qualifikationsziele Vertiefung des Wissens und der methodischen Fähigkeiten und 
Fertigkeiten in einem ausgewählten Bereich des Faches
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Benotete Prüfungsleistung (100%). (Die Art der Prüfungsform hängt von 
der gewählten Veranstaltung ab und wird vom Dozierenden zu Beginn 
der Lehrveranstaltung festgelegt). Dies geschieht in Abstimmung mit der 
modulverantwortlichen Person.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-IV2  Individuelle Vertiefung Französisch 2

Modulcode BRomF-IV2

Modultitel (deutsch) Individuelle Vertiefung Französisch 2

Modultitel (englisch) Individual advanced modul (Intensification in French) French 2

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

(Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau C1, 
nachgewiesen durch BRomF-C1A und BRomF-C1B). 
Das individuelle Vertiefungsmodul kann von Studierenden, die beim 
Einstufungstest zu Studienbeginn bereits Sprachkompetenz auf Niveau 
B2 nachweisen konnten, auch anstelle von Sprachkursen auf B2-Niveau 
belegt werden.
Dieses Modul kann nur nach Rücksprache mit dem Studienfachberater 
absolviert werden. Die Studierenden nehmen dazu am Ende der 
Vorlesungszeit vor dem betreffenden Semester (in dem sie das Modul 
belegen wollen) mit dem Studienfachberater Kontakt auf, um eine 
passende Lehrveranstaltung auszuwählen.

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine Angaben

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul für 
Studierende auf Niveau B2, Zusatzmodul für Studierende unter Niveau B2 
beim Einstufungstest
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Wahlpflichtmodul für Studierende 
auf Niveau B2, Zusatzmodul für Studierende unter Niveau B2 beim 
Einstufungstest
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul (nur 
wenn Sprachkenntnisse gemäß dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen (GER) Niveau B2 nachgewiesen werden)

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 Lehrveranstaltung aus dem Angebot der Sprach- oder 
Literaturwissenschaft, der Sprachpraxis, den Kulturstudien oder der 
Fachdidaktik nach Wahl (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
30 h
120 h
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Inhalte Inhalte in Abhängigkeit der Wahl des Studierenden: Themen der 
französischen Sprachpraxis, Sprach- und
Literaturwissenschaft, Kulturstudien oder
Fachdidaktik

Lern- und Qualifikationsziele Vertiefung des Wissens und der methodischen Fähigkeiten und 
Fertigkeiten in einem ausgewählten Bereich des Faches

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Benotete Prüfungsleistung (100%). (Die Wahl der Prüfungsform hängt 
von der gewählten Veranstaltung ab und wird vom Dozierenden zu 
Beginn der Lehrveranstaltung festgelegt). Dies geschieht in Abstimmung 
mit der modulverantwortlichen Person.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-IV3  Individuelle Vertiefung Französisch 3

Modulcode BRomF-IV3

Modultitel (deutsch) Individuelle Vertiefung Französisch 3

Modultitel (englisch) Individual advanced modul (Intensification in French) 3

Modul-Verantwortliche/r Olivia Mauny

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

(Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau C1, 
nachgewiesen durch BRomF-C1A und BRomF-C1B).
Das individuelle Vertiefungsmodul kann von Studierenden, die beim 
Einstufungstest zu Studienbeginn bereits Sprachkompetenz auf Niveau 
B2 nachweisen konnten auch anstelle von Sprachkursen auf B2-Niveau 
belegt werden.
Dieses Modul kann nur nach Rücksprache mit dem Studienfachberater 
absolviert werden. Die Studierenden nehmen dazu am Ende der 
Vorlesungszeit vor dem betreffenden Semester (in dem sie das Modul 
belegen wollen) mit dem Studienfachberater Kontakt auf, um eine 
passende Lehrveranstaltung auszuwählen.

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine Angaben

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul für 
Studierenden auf Niveau B2, Zusatzmodul für Studierende unter Niveau 
B2 beim Einstufungstest

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 Lehrveranstaltungen aus dem Angebot

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
30 h
120 h

Inhalte 1 Lehrveranstaltungen aus dem Angebot

Lern- und Qualifikationsziele Vertiefung des Wissens und der methodischen Fähigkeiten und 
Fertigkeiten in einem ausgewählten Bereich des Faches

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Leistungsnachweis (Prüfungsform wird vom Dozenten zu Beginn der 
Lehrveranstaltung festgelegt)
Noten: bestanden/nicht bestanden
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-K1  Basismodul französische und frankophone Kulturstudien

Modulcode BRomF-K1

Modultitel (deutsch) Basismodul französische und frankophone Kulturstudien

Modultitel (englisch) Basic module french and francophone cultural studies

Modul-Verantwortliche/r Dr. Frédéric Meynier-Heydenreich

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Keine

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomF-K2
M. Sc. Geographie Schwerpunkt Migration, regionale Entwicklung und 
demographischer Wandel: LP zählen für eine mögliche Ausweisung der 
Spezialisierung (minor) Area Studies.

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Pflichtmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul
050 M.Sc. Geographie: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S "Allgemeine Grundlagen der Kulturstudien" (2 SWS)
S "Französische und Frankophone Kulturstudien – (Vertiefung des 
Basismoduls)" (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Das Modul bietet eine Einführung in das interdisziplinäre Fach der 
Kulturstudien, in dem unter kulturtheoretischem Aspekt die Klärung des 
Kulturbegriffes erfolgt; des Weiteren versetzt es die Teilnehmer in die 
Lage, die identitätsprägenden Spezifika einer jeweiligen frankophonen 
Fremdkultur nicht nur Frankreichs zu ergründen und diese miteinander 
zu vernetzen. Die zwei aufeinander aufbauenden Modulteile sind so 
konzipiert, dass sie auf der Basis einer übergreifenden Methodologie 
schrittweise in ein tieferreichendes, aktualitätsbezogenes Verständnis 
der französischen bzw. frankophonen Kulturräume führen darunter 
auch kulturwirtschaftlich geprägte Fragestellungen wie wirtschaftliche 
Selbstverständlichkeiten, Verhältnis Religion, Geist/Wirtschaft, 
Bezug zum Geld, Grenze zwischen Privatsphäre und Öffentlichkeit, 
Anpassungsmechanismen an die moderne Welt.
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Lern- und Qualifikationsziele Kenntnisse kulturtheoretischer Grundlagen bzgl. 
kulturwissenschaftlicher Fragestellungen, des Weiteren 
Kenntnisse methodologischer Ansätze und ihrer Einsatzbereiche 
innerhalb kulturwissenschaftlicher Forschung; Wissen über 
(trans)kulturelle Besonderheiten der französischsprachigen Welt und 
Auseinandersetzung mit den Prinzipien von kultureller Identität.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Basisseminar „Allgemeine Grundlagen der Kulturstudien”: 1 x Klausur 
(50%).
Vertiefungsseminar „Französische und Frankophone Kulturstudien”: 1 x 
Referat (50%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Bei diesen beiden Seminaren besteht Konsekutivität. Zunächst ist 
„Allgemeine Grundlagen der Kulturstudien” zu belegen. Erst im folgenden 
Semester kann „Französische und Frankophone Kulturstudien – 
(Vertiefung des Basismoduls)”absolviert werden.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-K2  Aufbaumodul französische und frankophone Kulturstudien

Modulcode BRomF-K2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul französische und frankophone Kulturstudien

Modultitel (englisch) Advanced module french and francophone cultural studies

Modul-Verantwortliche/r Dr. Frédéric Meynier-Heydenreich

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

BRomF-K1

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Lehramt JM Französisch (LG): Pflichtmodul
Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Zusatzmodul
Lehramt JM Französisch (LR): Zusatzmodul
Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): Zusatzmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 Seminare nach Angebot

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Die Studierenden erhalten einen vertiefenden Einblick in die 
französischen bzw. frankophonen Kulturstudien und in deren Methoden. 
Somit ergänzen sie ihr Verständnis für die identitätsprägenden Spezifika 
einer jeweiligen frankophonen Fremdkultur.
Je nach Wahl haben sie auch die Möglichkeit, sich weiteren 
romanischen Kulturräumen (Europa, Iberoamerika, Frankophonie) in ihrer 
postkolonialen Verschiedenartigkeit zu widmen, und diese miteinander 
zu vernetzen (Kontexte).
Mit Blick auf die deutsch-französischen Beziehungen wird 
den Studierenden eine Reflexion über Fremderfahrung und 
Fremdkulturverstehen bzw. über die Rolle des Kulturmittlers angeboten. 
Dieses Seminar dient der Vorbereitung auf einen Aufenthalt im 
frankophonen Ausland, vorzugsweise auf die Fremdsprachenassistenz.
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Lern- und Qualifikationsziele Aufbauende Kenntnisse kulturtheoretischer Grundlage und Anwendung 
im Rahmen aktualitätsbezogenen Fragestellungen.
Ferner je nach Wahl: Erweiterung des Wissens über (trans)kulturelle 
Besonderheiten in der französischsprachigen Welt und auch im 
gesamtromanischen Kontext - und/oder Aneignung interkultureller 
Kompetenzen im Rahmen einer Auslandserfahrung, vorzugsweise im 
schulischen Bereich (Fremdsprachenassistenz).

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von dem Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Jeweils 1 MP, 1 Referat oder 1 Klausur
Jede Veranstaltung wird benotet und geht mit 50% in die Modulnote ein.
Prüfungsform und -sprache werden in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Keine Konsekutivität innerhalb des Moduls

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomF-L1  Basismodul Französische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomF-L1

Modultitel (deutsch) Basismodul Französische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module French Literature

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomF-L2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Pflichtmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): Pflichtmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S Einführung in die Französische Literaturwissenschaft (im WS) (2 SWS)
S Vertiefung Französische Literaturwissenschaft (jedes Semester) (2 
SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Einführung in die französische Literaturgeschichte mit Darstellung 
gattungsspezifischer Ansätze (Lyrik, Narrativik, Dramatik), Vermittlung der 
theoretischen und methodischen Grundlagen der Literaturwissenschaft 
und literaturwissenschaftlicher Arbeitstechniken
S Vertiefung:
Festigung und Vertiefung der in der Einführung erworbenen 
literaturwissenschaftlichen und literaturgeschichtlichen 
Grundkenntnisse, exemplarische Anwendung dieses Wissens auf 
Texte einer Epoche, einer Gattung, eines Autors o.ä., Erarbeitung 
Analyse und Interpretation ausgewählter Texte auf der Grundlage ihrer 
literarhistorischen Standortbestimmung, Erlernen von Techniken der 
Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Erwerb von Kenntnissen bezüglich der Gegenstände 
der Literaturwissenschaft, Beherrschung der Techniken des 
literaturwissenschaftlichen Arbeitens und der methodisch sicheren 
Textanalyse, Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
Arbeiten
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn durch 
die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1x Klausur in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomF-L2  Aufbaumodul Französische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomF-L2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Französische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module French Literature

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

für Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): BRomF-L1
für Lehramt JM Französisch (LG, LR): BRomF-L1
für Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG): LRomF-Ein
für Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): LRomF-L1

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF): Pflichtmodul
137 Bachelor Romanistik - Französisch (EF): Wahlpflichtmodul
059 Lehramt JM Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): Wahlpflichtmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V Überblick Französische Literaturwissenschaft (2 SWS)
S Vertiefung Französische Literaturwissenschaft (jedes Semester) (2 
SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte V Überblick:
Darstellung ausgewählter Themen der französischen 
Literaturwissenschaft und/oder der französischen Literaturgeschichte, 
Vermittlung von Kenntnissen zu spezifischen literaturwissenschaftlichen 
und/oder literarhistorischen Themen, Epochen o.ä.
S Vertiefung:
Vertiefung der literaturwissenschaftlichen Kenntnisse und exemplarische 
Anwendung dieses Wissens auf Texte einer Epoche, einer Gattung, 
eines Autors o.ä., Erarbeitung, Analyse und Interpretation ausgewählter 
Texte auf der Grundlage ihrer literarhistorischen Standortbestimmung, 
Festigung von Techniken der Vorbereitung, Durchführung und 
Präsentation eigener Arbeiten.
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Lern- und Qualifikationsziele Vermittlung, Vertiefung, Erweiterung und Festigung von Kenntnissen zu 
ausgewählten Themen der französischen Literatur

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn durch 
die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 x Klausur in der Vorlesung (30%),
15-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (70%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomF-S1  Basismodul Französische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomF-S1

Modultitel (deutsch) Basismodul Französische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module French Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sandra Stuwe

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Voraussetzung zur Anmeldung zum Modul ist die Erfüllung der von der 
Studienordnung geforderten Lateinkenntnisse

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomF-S2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): Pflichtmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): Pflichtmodul
952 Bachelor Linguistik (EF): Wahlpflichtmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung Französische Sprachwissenschaft (im WS) (2 SWS)
S: Vertiefung Französische Sprachwissenschaft (jedes Semester) (2 
SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Theoretische und methodische Grundlagen der französischen 
Sprachwissenschaft
Überblick über die verschiedenen Disziplinen der Sprachwissenschaft
Sprachwissenschaftliche Arbeitstechniken
S Vertiefung:
Vertiefung der sprachwissenschaftlichen Grundkenntnisse
Erarbeitung ausgewählter Gegenstände der Sprachwissenschaft
Anwendung der Methoden einzelner Disziplinen
Techniken der Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Allgemeine und vertiefte Kenntnisse über die französische 
Sprachwissenschaft, ihre Disziplinen und ihre Methoden
Einüben von Techniken des wissenschaftlichen Arbeitens
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn durch 
die Lehrperson bekannt gegeben. s. zusätzl. Hinweise

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 x Klausur in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomF-S2  Aufbaumodul Französische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomF-S2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Französische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module French Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Thomas Scharinger

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

für Bachelor Romanistik - Französisch (KF, EF): BRomF-S1
für Lehramt JM Französisch (LG, LR): BRomF-S1
für Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG): LRomF-Ein
für Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): LRomF-S1

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Französisch (KF): Pflichtmodul
137 Bachelor Romanistik - Französisch (EF): Wahlpflichtmodul
059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): Wahlpflichtmodul
952 Bachelor Linguistik (EF): Wahlpflichtmodul
984 BA Wirtschaft und Sprachen Frz.: Wahpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V: Überblick Französische Sprachwissenschaft (im SoSe) (2 SWS)
S: Vertiefung Französische Sprachwissenschaft (jedes Semester) (2 
SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Vorlesung:
Vermittlung von Kenntnissen zu ausgewählten Themen der 
Sprachwissenschaft
S Vertiefung:
Beschäftigung mit exemplarischen Teilbereichen der 
Sprachwissenschaft
Anwendung der Methoden einzelner Disziplinen
Techniken zur Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
wissenschaftlicher Arbeiten
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Lern- und Qualifikationsziele Vertiefte Kenntnisse der französischen Sprachwissenschaft, ihrer 
Disziplinen und ihrer Methoden
Einüben von Techniken des wissenschaftlichen Arbeitens

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer von der Lehrperson gestellten adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn durch 
die Lehrperson bekannt gegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 x Klausur in der Vorlesung (30%),
15-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (70%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-A1  Sprachpraxis Italienisch: Niveau A1

Modulcode BRomI-A1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Niveau A1

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Level A1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Maria Sauna

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomI-A2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
784 Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Zusatzmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Corso di base I (als Vorkurs)
Ü: Corso di base II

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Grundlagen der italienischen Sprache (Phonetik, Orthographie, 
Grammatik); Entwicklung der vier Sprachfertigkeiten Hören, Sprechen, 
Lesen und Schreiben

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) im Corso di base II.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Der erste Modulteil (Corso di base I) findet als Intensivkurs im Oktober
vor  Beginn der Vorlesungszeit statt.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-A2  Sprachpraxis Italienisch: Niveau A2

Modulcode BRomI-A2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Niveau A2

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Level A2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Maria Sauna

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomIA1.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomI-B1

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Corso intermedio I (als Vorkurs)
Ü: Corso intermedio II

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
120 h
180 h

Inhalte Ausbau und Weiterentwicklung der vier Sprachfertigkeiten Hören, 
Sprechen, Lesen und Schreiben zur Anwendung sowohl in 
allgemeinsprachlichen wie in universitären Kontexten, Vertiefung und 
Erweiterung der grammatischen, lexikalischen und kulturspezifischen 
Kenntnisse des Italienischen

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A2 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme 
der von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) im Corso intermedio II.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Der erste Modulteil (Corso intermedio I) findet als Intensivkurs am Ende 
der vorlesungsfreien Zeit (Ende März/Anfang April) vor   Beginn der 
Vorlesungszeit statt.

Empfohlene Literatur Wird in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-B1  Sprachpraxis Italienisch: Niveau B1

Modulcode BRomI-B1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Niveau B1

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Level B1

Modul-Verantwortliche/r Dott. Massimo Minelli
 

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomI-A2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomI-B2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Pflichtmodul
784 Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Corso avanzato I
Ü: Corso avanzato II

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Ausbau und Festigung der vier Sprachfertigkeiten Hören, Sprechen, 
Lesen und Schreiben zur Anwendung in fortgeschrittenen 
allgemeinsprachlichen und universitären Kontexten, Weitervertiefung der 
grammatischen Strukturen und Lexik

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau B1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) im Corso avanzato II.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-B2  Sprachpraxis Italienisch: Niveau B2

Modulcode BRomI-B2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Niveau B2

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Level B2

Modul-Verantwortliche/r Dott. Massimo Minelli

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomI-B1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomI-C1

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Corso di perfezionamento I
Ü: Corso di perfezionamento II

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Erweiterung der schriftlichen und mündlichen Kompetenzen, Ausbau 
der rhetorischen und stilistischen Fertigkeiten durch die Analyse und 
Diskussion authentischer Texte und die Produktion von Vorträgen und 
schriftlichen Texten.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau B2 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) im Corso di perfezionamento II.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-C1  Sprachpraxis Italienisch: Niveau C1

Modulcode BRomI-C1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Niveau C1

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Level C1

Modul-Verantwortliche/r Dott. Massimo Minelli

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomI-B2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Corso superiore Livello C1.1
Ü: Corso superiore Livello C1.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Erweiterung, Vertiefung und Festigung der Kenntnisse über die Struktur 
der italienischen Sprache (Grammatik, Syntax, Wortschatz, Idiomatik, 
Stilistik);
Verbesserung der fremdsprachlichen Kommunikation sowohl im 
schriftlichen als auch im mündlichen Ausdruck;
Befähigung zum Verständnis anspruchsvoller und längerer Texte, zu 
angemessenen fließenden und flexiblen Sprachgebrauch sowie zu klaren 
und ausführlichen stilistisch gewandten Äußerungen über komplexe 
Sachthemen.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau C1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Corso superiore Livello C1.2.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--
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Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomI-HS  Sprachpraxis Italienisch: Hören und Sprechen (Niveau B1)

Modulcode BRomI-HS

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Hören und Sprechen (Niveau B1)

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Listening and Speaking Level B1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Maria Sauna

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomI-A2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Fonetica, ascolto e conversazione
Ü: Cinema e letteratura

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte • Erweiterung der mündlichen Sprachkompetenzen
• Verbesserung der Aussprache
• Ausbau allgemeinsprachlicher und rhetorischen Fertigkeiten durch die 

Analyse und Diskussion authentischer Hörtexte und die Produktion 
von Bei- und Vorträgen

• Exemplarische Behandlung literarischer Vorlagen und ihrer filmischen 
Umsetzung im Hinblick auf die Entwicklung des italienischen Films

Lern- und Qualifikationsziele • Ausbau und Vertiefung der sprechsprachlichen Kompetenzen inkl. 
einer authentischen Aussprache

• Erwerb von Hörverstehensstrategien
• Vermittlung kulturspezifischer Kenntnisse durch italienische 

Literaturverfilmungen

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL oder 1 MP (100%) in Fonetica, ascolto e conversazione

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf B1-Kurs Niveau.
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Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-IT  Sprachpraxis Italienisch: Italienisches Theater

Modulcode BRomI-IT

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Italienisches Theater

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Theatre

Modul-Verantwortliche/r Dr. Maria Sauna

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Seminario di teatro

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Praxis der italienischen Sprache durch Improvisationsübungen sowie die 
Einübung und Präsentation eines italienischsprachigen Theaterstücks

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über verschiedene Ausdrucksmöglichkeiten in 
italienischer Sprache.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
bestanden/nicht bestanden

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Sprachniveau ab A1 möglich, ideal A2 und höher

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Seite 46 von 158  Stand (Druck) 29.10.2024



Modulkatalog Gaststudium - 137 Romanistik - PO-Version 2020  Seite 47 von 158

Modul   BRomI-L1  Basismodul Italienische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomI-L1

Modultitel (deutsch) Basismodul Italienische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module Italian Literature

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Pflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG): 
Zusatzmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung Italienische Literaturwissenschaft
S: Vertiefung Italienische Literaturwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Einführung in die italienische Literaturgeschichte mit Darstellung 
gattungsspezifischer Ansätze (Lyrik, Narrativik, Dramatik), 
Vermittlung der theoretischen und methodischen Grundlagen der 
Literaturwissenschaft und literaturwissenschaftlicher Arbeitstechniken
S Vertiefung:
Festigung und Vertiefung der in der Einführung erworbenen 
literaturwissenschaftlichen und literaturgeschichtlichen 
Grundkenntnisse, exemplarische Anwendung dieses Wissens auf 
Texte einer Epoche, einer Gattung, eines Autors o.ä., Erarbeitung 
Analyse und Interpretation ausgewählter Texte auf der Grundlage ihrer 
literarhistorischen Standortbestimmung, Erlernen von Techniken der 
Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Erwerb von Kenntnissen bezüglich der Gegenstände der 
Literaturwissenschaft, Beherrschung der Techniken des 
literaturwissenschaftlichen Arbeitens und der methodisch sicheren 
Textanalyse, Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
Arbeiten
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Seminarbegleitende Leistung(en) (KL) in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-L2  Aufbaumodul Italienische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomI-L2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Italienische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module Italian Literature

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

für Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
BRomI-L1;
für Lehramt Erweiterungsfach (LG): 
Erfüllung der von der Studienordnung geforderten Lateinkenntnisse

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF):
Pflichtmodul
Bachelor Romanistik - Italienisch (EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsstudium Italienisch (LG):
Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V: Überblick Italienische Literaturwissenschaft
S: Vertiefung Italienische Literaturwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte V Überblick:
Darstellung ausgewählter Themen der italienischen 
Literaturwissenschaft und/oder der italienischen Literaturgeschichte, 
Vermittlung von Kenntnissen zu spezifischen literaturwissenschaftlichen 
und/oder literarhistorischen Themen, Epochen o.ä.
S Vertiefung:
Vertiefung der literaturwissenschaftlichen Kenntnisse und exemplarische 
Anwendung dieses Wissens auf Texte einer Epoche, einer Gattung, 
eines Autors o.ä., Erarbeitung, Analyse und Interpretation ausgewählter 
Texte auf der Grundlage ihrer literarhistorischen Standortbestimmung, 
Festigung von Techniken der Vorbereitung, Durchführung und 
Präsentation eigener Arbeiten
 

Lern- und Qualifikationsziele Vermittlung, Vertiefung, Erweiterung und Festigung von Kenntnissen zu 
ausgewählten Themen der italienischen Literatur
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Vorlesungsbegleitende Leistung(en) (KL) in der Vorlesung (10%),
15-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (90%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-LK  Italienische Kulturstudien (Niveau A2)

Modulcode BRomI-LK

Modultitel (deutsch) Italienische Kulturstudien (Niveau A2)

Modultitel (englisch) Italian Cultural Studies Level A2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Maria Sauna
 

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Pflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung in die Angewandten Kulturstudien Italiens
Ü: Spezielle Themen der Kulturstudien Italiens

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Einführung in die Aspekte der Kulturstudien Italiens, Vermittlung 
grundlegenden kulturgeschichtlichen Wissens über die genannten 
Kulturräume, Vermittlung interkultureller Kompetenzen
Ü Spezielle Themen:
Illustration und Vertiefung dieses Wissens anhand spezieller Themen 
aus der Geschichte und Gegenwart Italiens.

Lern- und Qualifikationsziele Grundlegende Kenntnisse zu kulturbezogenen Fragestellungen in 
Hinblick auf den genannten Kulturraum, zu Geschichte und Gegenwart 
Italiens.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Klausur in S (50%) und
Klausur in Ü (50%)
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Die Einführungsveranstaltung kann im ersten Semester absolviert 
werden. Die daran anschließende Übung als zweiter Modulteil findet 
i.d.R. auf Italienisch statt und sollte deshalb in Orientierung am in der 
Sprachpraxis erreichten Niveau (mindestens Abschluss des Niveaus 
A2) in den Studienverlauf – i.d.R. in das dritte Semester – eingepasst 
werden.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-S1  Basismodul Italienische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomI-S1

Modultitel (deutsch) Basismodul Italienische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module Italian Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sandra Stuwe

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Erfüllung der von der Studienordnung geforderten Lateinkenntnisse

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Pflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Zusatzmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung Italienische Sprachwissenschaft (im WiSe)
S: Vertiefung italienische Sprachwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Darstellung der verschiedenen Disziplinen der Sprachwissenschaft, 
Vermittlung theoretischer und methodischer Grundlagen der 
Sprachwissenschaft und sprachwissenschaftlicher Arbeitstechniken, 
Einführung in die italienische Sprachgeschichte
S Vertiefung:
Festigung und Vertiefung der sprachwissenschaftlichen und 
sprachgeschichtlichen Grundkenntnisse, Erarbeitung ausgewählter 
Gegenstände der italienischen Sprachwissenschaft, Anwendung 
der Methoden der einzelnen Disziplinen, Erlernen von Techniken der 
Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten
 

Lern- und Qualifikationsziele Erwerb von Kenntnissen bezüglich der Gegenstände der 
Sprachwissenschaft, Beherrschung der Techniken des 
sprachwissenschaftlichen Arbeitens, Erlernen der methodensicheren 
Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von dem Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Seminarbegleitende Leistung(en) (KL) in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-S2  Aufbaumodul Italienische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomI-S2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Italienische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module Italian Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Thomas Scharinger

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

für Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF): BRomI-S1
Für das Erweiterungsstudium im Lehramt: Erfüllung der von der 
Studienordnung geforderten Lateinkenntnisse

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF): Pflichtmodul
Bachelor Romanistik - Italienisch (EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V: Überblick Italienische Sprachwissenschaft (im SoSe)
S: Vertiefung Italienische Sprachwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte V Überblick:
Darstellung ausgewählter Themen der italienischen Sprachwissenschaft, 
Vermittlung von Kenntnissen zu spezifischen sprachwissenschaftlichen 
Themen
S Vertiefung:
Vertiefung der sprachwissenschaftlichen Kenntnisse und Erarbeitung 
ausgewählter Gegenstände und Bereiche der Sprachwissenschaft, 
Festigung von Techniken der Vorbereitung, Durchführung und 
Präsentation eigener Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Vermittlung, Vertiefung, Erweiterung und Festigung von Kenntnissen zu 
ausgewählten Themen der italienischen Sprachwissenschaft

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Vorlesungsbegleitende Leistung(en) (KL) in der Vorlesung (10%),
15-seitige Hausarbeit (HA) im Seminar (90%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.
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Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomI-TP  Sprachpraxis Italienisch: Textproduktion (Niveau A2)

Modulcode BRomI-TP

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Textproduktion (Niveau A2)

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Text Production Level A2

Modul-Verantwortliche/r Dott. Massimo Minelli

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomI-A2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Scrittura testi
Ü: Letture livello avanzato oder Linguaggi settoriali

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Scrittura testi:
Praxis der italienischen Schriftsprache,
Analyse der verschiedener Textsorten
Letture livello avanzato:
Lektüre und Analyse mittelschwerer bis schwerer Texte 
unterschiedlichen Typs (Erzähltexte, journalistische texte etc.),
Vermittlung verschiedener Lesestrategien und Trainieren des 
Leseverstehens
Linguaggi settoriali:
Vermittlung fachsprachlicher Interaktion und praxisnaher Einblicke in die 
italienische Berufswelt

Lern- und Qualifikationsziele Scrittura testi:
Fähigkeit, Texte auf Italienisch in einem angemessenen Stil zu verfassen
Letture livello avanzato:
Erwerb fortgeschrittener Lesestrategien und Entwicklung des 
Leseverstehens
Linguaggi settoriali:
Erwerb fachsprachlicher Kommunikationskompetenz
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Scrittura testi.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf B1-Kurs-Niveau.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-ÜB1  Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 1 (Niveau B1)

Modulcode BRomI-ÜB1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 1 (Niveau B1)

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Translation 1 Level B1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Maria Sauna

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomI-A2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Traduzione Italiano - Tedesco
Ü: Letture livello iniziale

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Traduzione Italiano - Tedesco:
Übersetzung einfacher bis mittelschwerer Texte verschiedener 
Textsorten,
Konsolidierung und Erweiterung von für das Übersetzen relevanter 
lexikalischer und grammatischer Strukturen im Italienischen
Letture livello iniziale:
Lektüre und Analyse einfacher bis mittelschwerer Texte 
unterschiedlichen Typs (Erzähltexte, journalistische Texte etc.),
Vermittlung verschiedener Lesestrategien und Trainieren des 
Leseverstehens

Lern- und Qualifikationsziele Traduzione Italiano - Tedesco:
Erwerb von Techniken und Strategien zur Übersetzung spezifischer 
syntaktischer und lexikalischer Strukturen und Befähigung zur 
Wörterbucharbeit
Letture livello iniziale:
Erwerb von Lesestrategien und Entwicklung des Leseverstehens

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Traduzione Italiano - Tedesco.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf B1-Kurs Niveau.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomI-ÜB2  Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 2 (Niveau B2)

Modulcode BRomI-ÜB2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 2 (Niveau B2)

Modultitel (englisch) Language Practice Italian: Translation 2 Level B2

Modul-Verantwortliche/r Dott. Massimo Minelli

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomI-B1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Italienisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Italienisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Grammatica contrastiva
Ü: Traduzione Tedesco - Italiano

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Traduzione Tedesco - Italiano: Übersetzung leichterer bis mittelschwerer 
authentischer Texte (journalistische & literarische Texte), Vertiefung der 
für das Übersetzen relevanten lexikalischen & grammatischen Strukturen, 
Verdeutlichung von Unterschieden beider Sprachen im Bereich der 
Morphosyntax und der Lexik (kontrastive Analyse)
Grammatica contrastiva: Behandlung konkreter Aspekte der italienischen 
Grammatik (Vergangenheitszeiten, Indicativo/Congiuntivo, Indirekte 
Rede, Passiv, Abkürzung von Nebensätzen usw.), die für die deutschen 
Italienischlernenden besondere Schwierigkeiten darstellen, inkl. gezielter 
Grammatik und Übersetzungsübungen zur Morphosyntax

Lern- und Qualifikationsziele Traduzione Tedesco - Italiano: Wissen um und Einübung von 
Übersetzungstechniken und -strategien, Aufbau und Erweiterung des 
Wortschatzes und Konsolidierung der spezifischen grammatischen 
Schwerpunkte, Befähigung zur Wörterbucharbeit
Grammatica contrastiva: Vertiefung und Erweiterung der 
Grammatikkenntnisse der Studierenden durch den Vergleich mit der 
deutschen Grammatik

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Traduzione Tedesco - Italiano.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf B2-Kurs Niveau.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomP-A1  Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A1

Modulcode BRomP-A1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A1

Modultitel (englisch) Language Practice Portuguese: Level A1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomP-A2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2Ü: Curso básico A1.1
2Ü: Curso básico A1.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Erwerb und Festigung der vier Sprachfertigkeiten Hören, Sprechen, 
Lesen und Schreiben, Vermittlung anwendungsbereiter Alltagssprache 
in verschiedenen Kontexten, die Grundkenntnisse der Phonetik, 
Orthographie, grammatischer Strukturen sowie des Grundwortschatzes 
einschließen, Herstellung
von Bezügen zur Vielfalt der portugiesischsprachigen Welt.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Seminarbegleitende Leistungen in Curso básico A1.1 1
KL (100%) in Curso básico A1.2

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Wird in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomP-A2  Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A2

Modulcode BRomP-A2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A2

Modultitel (englisch) Language Practice Portuguese: Level A2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Rosa Cunha-Henckel

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomP-A1.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomP-B1

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Curso intermediário I
Ü: Curso intermediário II

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
120 h
180 h

Inhalte Ausbau und Weiterentwicklung der vier Sprachfertigkeiten 
Hören, Sprechen, Lesen und Schreiben zur Anwendung sowohl 
in allgemeinsprachlichen als auch in universitären Kontexten, 
Vertiefung und Erweiterung der grammatischen, lexikalischen und 
kulturspezifischen Kenntnisse des Portugiesischen

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A2 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Curso intermediário II.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Wird in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomP-B1  Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B1

Modulcode BRomP-B1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B1

Modultitel (englisch) Language Practice Portuguese: Level B1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomP-A2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomP-B2 (CELPE-Bras)

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2Ü: Curso avançado B1.1
2Ü: Curso avançado B1.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Curso avançado I:
Ausbau und Weiterentwicklung der vier Sprachfertigkeiten 
Hören, Sprechen, Lesen und Schreiben zur Anwendung sowohl in 
allgemeinsprachlichen wie in universitären Kontexten, Weitervertiefung 
und Erweiterung der grammatischen Strukturen und Lexikon.
 

Lern- und Qualifikationsziele Fremdsprachliche Kompetenzen auf dem Niveau B1 des GER, 
Vorbereitung auf CELPE-Bras

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (50%) in Curso avançado I und 1 KL (50%) Curso avançado II

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Wird in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomP-B2  Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B2

Modulcode BRomP-B2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B2

Modultitel (englisch) Language Practice Portuguese: Level B2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomP-B1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2Ü: Curso de aperfeiçoamento B2.1
2Ü: Curso de aperfeiçoamento B2.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Erweiterung der schriftlichen und mündlichen Kompetenzen, Ausbau 
der rhetorischen und stilistischen Fertigkeiten durch die Analyse und 
Diskussion authentischer Texte und die Anfertigung von Vorträgen und 
schriftlichen Texten

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau B2 des GER, ggf. Vorbereitung auf CELPE-Bras

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) im Curso de aperfeiçoamento II

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Modul bereitet auch auf die Prüfungen des CELPE-Bras vor.

Empfohlene Literatur Wird in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomP-L1  Basismodul Portugiesische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomP-L1

Modultitel (deutsch) Basismodul Portugiesische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module Portuguese Literature

Modul-Verantwortliche/r Institutsleitung Romanistik

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomP-L2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung Portugiesische Literaturwissenschaft (im SoSe)
S: Vertiefung Portugiesische Literaturwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Einführung in die portugiesische und brasilianische Literaturgeschichte 
mit Darstellung der gattungsspezifischen Ansätze (Lyrik, Narrativik, 
Dramatik), Vermittlung der theoretischen und methodischen 
Grundlagen der Literaturwissenschaft und literaturwissenschaftlicher 
Arbeitstechniken
S Vertiefung:
Festigung und Vertiefung der literaturwissenschaftlichen und 
literaturgeschichtlichen Grundkenntnisse, exemplarische Anwendung 
dieses Wissens auf Texte einer Epoche, einer Gattung, eines Autors 
o.ä., Erarbeitung, Analyse und Interpretation ausgewählter Texte auf der 
Grundlage ihrer literarhistorischen Standortbestimmung, Erlernen von 
Techniken der Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Erwerb von Kenntnissen bezüglich der Gegenstände der 
Literaturwissenschaft, Beherrschung der Techniken des 
literaturwissenschaftlichen Arbeitens und der methodischsicheren 
Textanalyse, Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
Arbeiten

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Seminarbegleitende Leistung(en) (KL) in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomP-L2  Aufbaumodul Portugiesische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomP-L2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Portugiesische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module Portuguese Literature

Modul-Verantwortliche/r Institutsleitung Romanistik

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Erfolgreicher Abschluss des Basismoduls Literaturwissenschaft 
(BRomP-L1)

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V: Überblick Portugiesische Literaturwissenschaft (im SS)
S: Vertiefung Portugiesische Literaturwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte V Überblick:
Darstellung ausgewählter Themen der portugiesischen 
Literaturwissenschaft und/oder der portugiesischen/brasilianischen 
Literaturgeschichte, Vermittlung von Kenntnissen zu spezifischen 
literaturwissenschaftlichen und/oder literarhistorischen Themen, 
Epochen o.ä.
S Vertiefung:
Vertiefung der literaturwissenschaftlichen Kenntnisse und exemplarische 
Anwendung dieses Wissens auf Texte einer Epoche, einer Gattung, 
eines Autors o.ä., Erarbeitung, Analyse und Interpretation ausgewählter 
Texte auf der Grundlage ihrer literarhistorischen Standortbestimmung, 
Festigung von Techniken der Vorbereitung, Durchführung und 
Präsentation eigener Arbeiten
 

Lern- und Qualifikationsziele Vermittlung, Vertiefung, Erweiterung und Festigung von Kenntnissen zu 
ausgewählten Themen der lusophonen Literatur

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Vorlesungsbegleitende Leistung(en) (KL) in der Vorlesung (10%),
15-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (90%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomP-LK  Kulturstudien Brasiliens, Portugals und der Iusophonen Welt

Modulcode BRomP-LK

Modultitel (deutsch) Kulturstudien Brasiliens, Portugals und der Iusophonen Welt

Modultitel (englisch) Cultural Studies and the Lusophone World

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--
M. Sc. Geographie Schwerpunkt Migration, regionale Entwicklung und 
demographischer Wandel: LP zählen für eine mögliche Ausweisung der 
Spezialisierung (minor) Area Studies.

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF): Pflichtmodul
050 M.Sc. Geographie: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung in die Angewandten Kulturstudien der lusophonen Welt
S: Spezielle Themen der lusophonen Kultur, insbesondere der 
portugiesischen und brasilianischen

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung: Einführung in die Aspekte der Kulturstudien Brasiliens, 
Portugals, und der portugiesisch sprachigen Länder Afrikas , Vermittlung 
grundlegenden kulturgeschichtlichen und geopolitischen Wissens über 
die genannten Kulturräume, Vermittlung interkultureller Kompetenzen
S Spezielle Themen: Illustration und Vertiefung dieses Wissens anhand 
spezieller Themen aus der Geschichte und Gegenwart der lusophonen 
Länder, Vermittlung und Diskussion spezieller und/oder aktueller 
Themen aus verschiedenen gesellschaftlichen Bereichen (Wirtschaft und 
Politik) der portugiesisch sprachigen Länder und Kulturen

Lern- und Qualifikationsziele Grundlegende Kenntnisse zu kulturbezogenen Fragestellungen in 
Hinblick auf den genannten Kulturraum, zu Geschichte und Gegenwart 
Portugals, Brasiliens und des lusophonen Raums

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Klausur in der Einführung (50%) und
Klausur in Spezielle Themen (50%)
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Die Einführungsveranstaltung ist im ersten Semester zu absolvieren. 
Das daran anschließende Seminar als zweiter Modulteil findet i.d.R. 
auf Portugiesisch statt und sollte deshalb in Orientierung am in der 
Sprachpraxis erreichten Niveau (mindestens Abschluss 1. Teil A2) in den 
Studienverlauf – i.d.R. in das zweite Semester – eingepasst werden.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben
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Modul   BRomP-PG  Sprachpraxis Portugiesisch: Phonie und Graphie

Modulcode BRomP-PG

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Portugiesisch: Phonie und Graphie

Modultitel (englisch) Language Practice Portuguese: Phonetics and Orthography

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomP-A2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Compreensão e expressão escritas/expressão oral I (CELPE-Bras)
Ü: Compreensão e expressão escritas/expressão oral II CELPE-Bras)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Behandlung von Themen aus verschiedenen gesellschaftlichen 
Bereichen Portugals und der portugiesischsprachigen Welt mittels 
unterschiedlicher audiovisueller Medien und Erweiterung der 
Verstehenskompetenz durch verschiedene Übungen

Lern- und Qualifikationsziele Entwicklung des Hörverstehens und Ausbau des Wortschatzes der 
Studierenden

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen
1 KL (50%) in Übung I
1 KL (50%) in Übung II 

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf B1-Kurs Niveau.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomP-S1  Basismodul Portugiesische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomP-S1

Modultitel (deutsch) Basismodul Portugiesische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module Portuguese Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Julia Kuhn

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomP-S2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung Portugiesische Sprachwissenschaft (im WS)
S: Vertiefung Portugiesische Sprachwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Darstellung der verschiedenen Disziplinen der Sprachwissenschaft, 
Vermittlung theoretischer und methodischer Grundlagen der 
Sprachwissenschaft und sprachwissenschaftlicher Arbeitstechniken, 
Einführung in die portugiesische Sprachgeschichte
S Vertiefung:
Festigung und Vertiefung der sprachwissenschaftlichen und 
sprachgeschichtlichen Grundkenntnisse, Erarbeitung ausgewählter 
Gegenstände der portugiesischen Sprachwissenschaft, Anwendung 
der Methoden der einzelnen Disziplinen, Erlernen von Techniken der 
Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten
 

Lern- und Qualifikationsziele Erwerb von Kenntnissen bezüglich der Gegenstände der 
Sprachwissenschaft, Beherrschung der Techniken des 
sprachwissenschaftlichen Arbeitens, Erlernen der methodensicheren 
Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Seminarbegleitende Leistung(en) (KL) in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomP-S2  Aufbaumodul Portugiesische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomP-S2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Portugiesische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module Portuguese Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Julia Kuhn

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Erfolgreicher Abschluss des Basismoduls Sprachwissenschaft (BRomP-
S1)

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V: Überblick Portugiesische Sprachwissenschaft (im SoSe)
S: Vertiefung Portugiesische Sprachwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte V Überblick:
Darstellung ausgewählter Themen der portugiesischen 
Sprachwissenschaft,
Vermittlung von Kenntnissen zu spezifischen sprachwissenschaftlichen 
Themen
S Vertiefung:
Vertiefung der sprachwissenschaftlichen Kenntnisse und Erarbeitung 
ausgewählter Gegenstände und Bereiche der Sprachwissenschaft,
Festigung von Techniken der Vorbereitung,
Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten
 

Lern- und Qualifikationsziele Vermittlung, Vertiefung, Erweiterung und Festigung von Kenntnissen 
zu ausgewählten Themen der portugiesischen und brasilianischen 
Sprachwissenschaft

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Vorlesungsbegleitende Leistung(en) (KL) in der Vorlesung (10%),
15-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (90%).
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomP-TP  Sprachpraxis Portugiesisch: Textproduktion

Modulcode BRomP-TP

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Portugiesisch: Textproduktion

Modultitel (englisch) Language Practice Portuguese: Text Production

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomP-B1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Português para fins profissionais
Ü: Tradução Alemão- Português oder Redação

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Übersetzung leichterer bis mittelschwerer authentischer Texte 
(journalistisch und literarisch) vom Deutschen ins Portugiesische, 
Vertiefung der für das Übersetzen relevanten lexikalischen und 
grammatischen Strukturen, Verdeutlichung von Unterschieden zwischen 
beiden Sprachen im Bereich der Morphosyntax und der Lexik (kontrastive 
Analyse)
Praxis der portugiesischen Schriftsprache, Analyse der verschiedener 
Textsorten

Lern- und Qualifikationsziele Vermittlung der Fähigkeit Texte auf Portugiesisch in einem der Textsorte 
entsprechenden Stil zu verfassen
Wissen um und Einübung von Techniken und Strategien des 
Übersetzens, Aufbau und Erweiterung des Wortschatzes und 
Konsolidierung grammatischen Wissens, Befähigung zur 
Wörterbucharbeit

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (50%) in Übung I (Português para fins profissionais)
1 KL (50%) in Übung II ( (Tradução oder Redação).
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf B2-Kurs Niveau.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomP-ÜB  Sprachpraxis Portugiesisch: Übersetzung Portugiesisch-Deutsch

Modulcode BRomP-ÜB

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Portugiesisch: Übersetzung Portugiesisch-Deutsch

Modultitel (englisch) Language Practice Portuguese: Translation

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomP-A1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Portugiesisch (EF):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Tradução Português - Alemão I
Ü: Kontrastsprache Portugiesisch , oder Tradução Português - Alemão II

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Übersetzung einfacher bis mittelschwerer Texte verschiedener 
Textsorten, Konsolidierung und Erweiterung der Kenntnisse der für das 
Übersetzen relevanten lexikalischen und grammatischen Strukturen des 
Portugiesischen
Wiederholung und Vertiefung von Themen der portugiesischen 
Grammatik (Pronomina, Vergangenheitszeiten, Indicativo/Subjuntivo, 
Imperativ, Präpositionen) mittels geeigneter Texte und ausgewählter 
Übungen

Lern- und Qualifikationsziele Erwerb von Techniken und Strategien zur Übersetzung (Portugiesisch 
- Deutsch) spezifischer syntaktischer und lexikalischer Strukturen und 
Befähigung zur Wörterbucharbeit
Erwerb tiefer gehender Kenntnisse grammatischer Strukturen der 
portugiesischen Sprache

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (50%)) in Tradução Português – Alemão I
1 KL (50%) Kontrastsprache Portugiesisch oder in Tradução Português - 
Alemão II
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf B1-Kurs Niveau.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomR-A1  Sprachpraxis Rumänisch: Niveau A1

Modulcode BRomR-A1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Niveau A1

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Level A1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul,
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul,
768 M.A. Geschichte der Antike: Wahlpflichtmodul,
952 B.A. Linguistik (EF): Wahlpflichtmodul,
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen - Rumänisch: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Rumänisch A1.1 (6 SWS)
Ü: Rumänisch A1.2 (4 SWS)
 

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
150 h
150 h

Inhalte Erwerb und Festigung der vier Sprachfertigkeiten Hören, Sprechen, 
Lesen und Schreiben, Vermittlung anwendungsbereiter Alltagssprache 
in verschiedenen Kontexten, die Grundkenntnisse der Phonetik, 
Orthographie, grammatischer Strukturen sowie des Grundwortschatzes 
einschließen

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Klausur (100%) in Rumänisch A1.2

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomR-A2  Sprachpraxis Rumänisch: Niveau A2

Modulcode BRomR-A2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Niveau A2

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Level A2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul,
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul,
768 M.A. Geschichte der Antike: Wahlpflichtmodul,
952 B.A. Linguistik (EF): Wahlpflichtmodul,
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Rumänisch A2.1 (6 SWS)
Ü: Rumänisch A2.2 (4 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
150 h
150 h

Inhalte Ausbau und Weiterentwicklung der vier Sprachfertigkeiten 
Hören, Sprechen, Lesen und Schreiben zur Anwendung sowohl in 
allgemeinsprachlichen wie in universitären Kontexten, Vertiefung und 
Erweiterung der grammatischen, lexikalischen und kulturspezifischen 
Kenntnisse des Rumänischen

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A2 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Klausur (100%) in Rumänisch A2.2

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --

Stand (Druck) 29.10.2024  Seite 83 von 158



Seite 84 von 158 Modulkatalog Gaststudium - 137 Romanistik - PO-Version 2020

Seite 84 von 158  Stand (Druck) 29.10.2024



Modulkatalog Gaststudium - 137 Romanistik - PO-Version 2020  Seite 85 von 158

Modul   BRomR-Auf  Aufbaumodul Rumänische Sprache und Kultur

Modulcode BRomR-Auf

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Rumänische Sprache und Kultur

Modultitel (englisch) Secondary Module Romanian Language and Culture

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Valeska Bopp-Filimonov

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Einführung in die Rumänische Sprach- und Literaturwissenschaft 
(BRomR-Ein)

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF): Pflichtmodul,
137 B.A. Romanistik - Rumänisch (EF): Wahlpflichtmodul,
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul,
952 B.A. Linguistik (EF): Wahlpflichtmodul,
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S (2 SWS),
Ü (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Vertiefung der sprach-, literatur- und kulturwissenschaftlichen 
Kenntnisse.
Anwendung der Methoden einzelner Disziplinen und eigenständige 
Recherche zu ausgewählten Problemen der rumänischen Kultur im 
Spannungsfeld zeithistorischer Kontexte, Denkrichtungen und Ideologien

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlernen die eigenständige Vorbereitung und 
Präsentation einer wissenschaftlichen Arbeit und erwerben die Fähigkeit 
zur Auseinandersetzung mit ausgewählten Disziplinen, Epochen, und 
Methoden der rumänischen Philologie und Kulturwissenschaft. Sie 
bauen ihre wissenschaftliche Diskursfähigkeit aus.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Hausarbeit im Seminar (100%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, dieses Modul im letzten Studienjahr zu absolvieren.
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Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomR-B1  Sprachpraxis Rumänisch: Niveau B1

Modulcode BRomR-B1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Niveau B1

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Level B1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul,
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul,
768 M.A. Geschichte der Antike: Wahlpflichtmodul,
952 B.A. Linguistik (EF): Wahlpflichtmodul,
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü Rumänisch B1 (4 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Ausbau und Festigung der vier Sprachfertigkeiten Hören, Sprechen, 
Lesen und Schreiben zur Anwendung sowohl in allgemeinsprachlichen 
wie in universitären Kontexten, Weitervertiefung der grammatischen 
Strukturen und Lexik.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau B1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Klausur oder 1 mündliche Prüfung (100%). Die Prüfungsform wird zu 
Veranstaltungsbeginn durch die Lehrperson bekannt gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomR-Ein  Einführung in die Rumänische Sprach- und Literaturwissenschaft

Modulcode BRomR-Ein

Modultitel (deutsch) Einführung in die Rumänische Sprach- und Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Introduction to Romanian Linguistics and Literature

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Aufbaumodul Rumänische Sprache und Kultur (BRomR-Auf)

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF, EF): Pflichtmodul 
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S : Einführung in die Rumänische Sprachwissenschaft (2 SWS)
S : Einführung in die Rumänische  Literaturgeschichte (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Theoretische und methodische Grundlagen der Rumänischen 
SprachwissenschaftÜberblick über die verschiedenen Disziplinen der 
SprachwissenschaftSprachwissenschaftliche ArbeitstechnikenÜberblick 
über die Rumänische Literaturgeschichte

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erwerben Kenntnisse über die beiden Disziplinen und 
ihre Methoden. Es werden Techniken des wissenschaftlichen Arbeitens 
eingeübt und mündliche Präsentationskompetenzen erworben.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen. 
2 x Klausuren (je 50%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomR-G  Sprachpraxis Rumänisch: Grammatik

Modulcode BRomR-G

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Grammatik

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Grammar

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf dem Niveau A2-C1 je nach 
Ausgangsniveau

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

unregelmäßig, siehe gegebenenfalls zusätzliche Informationen

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Rumänische Grammatik  (4 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Vertiefung schwieriger Themen der rumänischen Grammatik mittels 
geeigneter Texte und ausgewählter Übungen

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erwerben vertiefte Kenntnisse grammatischer 
Strukturen der rumänischen Sprache zur Verbesserung der 
Textproduktion.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Klausur oder 1 mündliche Prüfung (100%).
Die Prüfungsform wird zu Beginn des Semesters von der Lehrperson 
bekanntgegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Modul wird in Absprache mit den Studierenden, unter 
Berücksichtigung ihres Sprachniveaus, eingeplant und gestaltet.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomR-HL  Sprachpraxis Rumänisch: Hören und Lesen

Modulcode BRomR-HL

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Hören und Lesen

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Listening and Reading

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf dem Niveau B1-C1 je nach 
Ausgangsniveau.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul 
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Texte audio-video (2 SWS)
Ü: Texte literare (2SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Erweiterung der mündlichen Sprachkompetenzen, Verbesserung der 
Aussprache, Ausbau allgemeinsprachlicher und rhetorischen Fertigkeiten 
durch die Analyse und Diskussion authentischer Texte.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden werden in die Lage versetzt, literarische Texte zu 
analysieren. Darüber hinaus erwerben sie rhetorische Fertigkeiten, 
Hörverstehensstrategien und kulturspezifische Kenntnisse im Bereich 
der Literatur und des Films.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 mündliche Prüfung oder 1 Klausur in Texte literare (100%).
Die Prüfungsform wird zu Modulbeginn von der Lehrperson bekannt 
gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--
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Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomR-Kon  Rumänische Sprache und Kultur im südosteuropäischen Kontext

Modulcode BRomR-Kon

Modultitel (deutsch) Rumänische Sprache und Kultur im südosteuropäischen Kontext

Modultitel (englisch) Romanian Language and Culture in the South Eastern European Context

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Valeska Bopp-Filimonov

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF): Pflichtmodul 
137 B.A. Romanistik - Rumänisch (EF): Wahlpflichtmodul 
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 x S  (jeweils 2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Abhängig von der angebotenen Lehrveranstaltung werden 
Besonderheiten  der rumänischen Sprache und Kultur im Vergleich zu 
den benachbarten Kulturräumen behandelt. Je nach Lehrveranstaltung 
kann es um die historische, kulturelle und sprachliche Verbindung 
zwischen Rumänien und der Republik Moldau oder um die 
grenzüberschreitenden Regionen Banat oder Bukowina gehen.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden vertiefen ihre Kenntnisse über die Ausprägung der 
rumänischen Sprache und Kultur im südosteuropäischen Kontext. Sie 
erwerben eine differenzierte Perspektive auf die rumänische Kultur 
als Ergebnis vielfältiger Sprach- und Kulturkontakte, verbunden mit 
der kritischen Reflexion über kulturwissenschaftliche Theorien und 
Begriffe, die in Verbindung mit  regionalen Zuschreibungen stehen. Dabei 
erweitern sie ihre wissenschaftliche Diskursfähigkeit.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Hausarbeit (50%) und 1 semesterbegleitende Prüfungsleistung (50%).
Beide Prüfungen müssen bestanden sein.
Für die semesterbegleitende Prüfungsleistung reichen die Studierenden 
im Laufe des Semesters drei kürzere schriftliche Texte ein, die zum Teil 
im Bearbeitungsgrad aufeinander aufbauen und zusammengenommen 
eine abschließende Benotung erhalten. Prüfungssprache wird in den 
Veranstaltungen bekannt gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomR-LK  Rumänische Kulturstudien

Modulcode BRomR-LK

Modultitel (deutsch) Rumänische Kulturstudien

Modultitel (englisch) Romanian Cultural Studies

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Pflichtmodul; 
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul;
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul;
873 M.A. Geschichte und Politik des 20. Jahrhunderts: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S (2 SWS)
S (2 SWS) 

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Grundwissen über die Geschichte, Sprache und Kultur der Rumänen, 
Einführungen in die wichtigsten Aspekte der rumänischen Geschichte 
und Kulturgeschichte.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden kennen nach Abschluss des Moduls die 
grundlegenden Entwicklungen der rumänischen Gesellschaft und ihre 
identitätsbezogenen Diskurse von der Geschichte bis in die Gegenwart. 
Darüber hinaus erwerben sie mündliche Präsentationskompetenzen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen. 
2x Klausur oder mündliche Prüfung (je 50%)
Die Prüfungsform wird zu Semesterbeginn von der Lehrperson 
bekanntgegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Der Besuch des Moduls wird für das erste Studienjahr empfohlen.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomR-SW1  Vertiefung Rumänische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomR-SW1

Modultitel (deutsch) Vertiefung Rumänische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Consolidation Romanian Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF): Pflichtmodul 
137 B.A. Romanistik - Rumänisch (EF): Wahlpflichtmodul
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S (2 SWS)
S (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Vertiefung der sprachwissenschaftlichen Grundkenntnisse
Überblick über die Geschichte der rumänischen Sprache
Erarbeitung ausgewählter Gegenstände der Sprachwissenschaft
Anwendung der Methoden einzelner Disziplinen
Techniken zur Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
wissenschaftlicher Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden vertiefen Kenntnisse in den Gegenständen der 
synchronen Sprachwissenschaft und der Sprachgeschichte. Sie 
beherrschen Techniken des wissenschaftlichen Arbeitens und können 
wissenschaftliche Themen erarbeiten, präsentieren und diskutieren.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.   
1 Hausarbeit (50%) und 1 Klausur (50%) 
Prüfungssprache wird in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   BRomR-TP  Sprachpraxis Rumänisch: Textproduktion

Modulcode BRomR-TP

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Textproduktion

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Text Production

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf dem Niveau B1-C1 je nach 
Ausgangsniveau.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul 
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü (2 SWS)
Ü (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Praxis der rumänischen Schriftsprache, Analyse verschiedener 
Textsorten
Vermittlung fachsprachlicher Interaktion und praxisnaher Einblicke in die 
rumänische Berufswelt

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden haben die Fähigkeit, Texte auf Rumänisch in einem 
angemessenen Stil zu verfassen und verfügen über fachsprachliche 
Kommunikationskompetenz.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Klausur (100%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Unterrichtssprache --
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Modul   BRomR-ÜB1  Sprachpraxis Rumänisch: Übersetzung 1

Modulcode BRomR-ÜB1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Übersetzung 1

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Translation 1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf dem Niveau B1-C1 je nach 
Ausgangsniveau

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul 
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü Traduceri – româna-germana (2 SWS)
Ü Lectura (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Übersetzung einfacher bis mittelschwerer Texte verschiedener 
Textsorten vom Rumänischen ins Deutsche. Vermittlung verschiedener 
Lesestrategien und Trainieren des Leseverstehens.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden können nach Besuch der Übung einfache bis 
mittelschwere Texte verschiedener Textsorten ins Deutsche übersetzen. 
Sie verfügen über verschiedene Lesestrategien und sind in der Lage, 
grammatische und stilistische Übersetzungsstrategien anzuwenden.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Klausur (100%) in Traduceri româna - germana

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Unterrichtssprache --
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Modul   BRomR-ÜB2  Sprachpraxis Rumänisch: Übersetzung 2

Modulcode BRomR-ÜB2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Rumänisch: Übersetzung 2

Modultitel (englisch) Language Practice Romanian: Translation 2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Victoria Popovici

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

Das Sprachniveau der Veranstaltung liegt auf dem Niveau B1-C1, je nach 
Ausgangsniveau

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

137 B.A. Romanistik - Rumänisch (KF; EF): Wahlpflichtmodul 
753 B.A. Südosteuropastudien (KF, EF): Wahlpflichtmodul
952 B.A. Linguistik (EF):  Wahlpflichtmodul
984 B.A. Wirtschaft und Sprachen: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü Traduceri – germana-româna (2 SWS)
Ü Comprehensiune orala (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Übersetzung leichterer bis mittel-schwerer Texte unterschiedlicher 
Textsorten aus dem Deutschen ins Rumänische. Aneignung von 
Übersetzungsstrategien. Erweiterung der Verstehenskompetenz und der 
Sprachproduktion.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden können einfache bis mittelschwere Texte 
verschiedener Textsorten ins Rumänische übersetzen. Sie verfügen über 
verschiedene Lesestrategien und sind in der Lage, grammatische und 
stilistische Übersetzungsstrategien anzuwenden.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer mündlichen oder schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres 
wird zu Modulbeginn durch die Lehrperson bekanntgegeben.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Klausur (100%) in Traduceri germana-româna.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--
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Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --

Stand (Druck) 29.10.2024  Seite 103 von 158



Seite 104 von 158 Modulkatalog Gaststudium - 137 Romanistik - PO-Version 2020

Modul   BRomS-A1  Sprachpraxis Spanisch: Niveau A1

Modulcode BRomS-A1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Niveau A1

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Level A1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomS-A2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Zusatzmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Curso básico Nivel A1.1 (als Vorkurs)
Ü: Curso básico Nivel A1.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Erwerb und Festigung der vier Sprachfertigkeiten Hören, 
Sprechen, Lesen und Schreiben, Vermittlung anwendungsbereiter 
Alltagssprache in verschiedenen Kontexten, die Grundkenntnisse 
der Phonetik, Orthographie, grammatischer Strukturen sowie des 
Grundwortschatzes einschließen, Herstellung von Bezügen zur Vielfalt 
der spanischsprachigen Welt.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Curso básico Nivel A1.2

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Der erste Modulteil (Curso básico A1.1) findet als Intensivkurs im 
Oktober vor Beginn der Vorlesungszeit statt. 

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-A2  Sprachpraxis Spanisch: Niveau A2

Modulcode BRomS-A2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Niveau A2

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Level A2

Modul-Verantwortliche/r Dr. María Ramírez Antía

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS-A1.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomS-B1

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF):
Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG):
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 4 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Curso intermedio I (als Vorkurs)
Ü: Curso intermedio II

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
120 h
180 h

Inhalte Ausbau und Weiterentwicklung der vier Sprachfertigkeiten 
Hören, Sprechen, Lesen und Schreiben zur Anwendung sowohl in 
allgemeinsprachlichen wie in universitären Kontexten, Vertiefung und 
Erweiterung der grammatischen, lexikalischen und kulturspezifischen 
Kenntnisse des Spanischen

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau A2 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Curso intermedio II.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Der erste Modulteil (Curso intermedio I) findet als Intensivkurs am 
Ende der vorlesungsfreien Zeit (Ende März/Anfang April vor Beginnder 
Vorlesungszeit statt. 

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-B1  Sprachpraxis Spanisch: Niveau B1

Modulcode BRomS-B1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Niveau B1

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Level B1

Modul-Verantwortliche/r Dr. María Ramírez Antía

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS-A2.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomS-B2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik ‐ Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul,,
Lehramt JM Spanisch/Erweiterungsfach Spanisch (LG): 
Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Curso avanzado Nivel B1.1
Ü: Curso avanzado Nivel B.1.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Ausbau und Festigung der vier Sprachfertigkeiten Hören, Sprechen, 
Lesen und Schreiben zur Anwendung sowohl in allgemeinsprachlichen 
wie in universitären Kontexten, Weitervertiefung der grammatischen 
Strukturen und Lexik.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau B1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Curso avanzado II Nivel B1.2.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Seite 106 von 158  Stand (Druck) 29.10.2024



Modulkatalog Gaststudium - 137 Romanistik - PO-Version 2020  Seite 107 von 158

Modul   BRomS-B2  Sprachpraxis Spanisch: Niveau B2

Modulcode BRomS-B2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Niveau B2

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Level B2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Jorge Peña

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS‐B1.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomS-C1

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Pflichtmodul
Lehramt JM/Erweiterungsfach Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Curso de perfeccionamiento Nivel B2.1
Ü: Curso de perfeccionamiento Nivel B2.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
120 h
30 h

Inhalte Erweiterung der schriftlichen und mündlichen Kompetenzen, Ausbau 
der rhetorischen und stilistischen Fertigkeiten durch die Analyse und 
Diskussion authentischer Texte und die Produktion von Vorträgen und 
schriftlichen Texten

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau B2 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Curso de Perfeccionamiento B2.2

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-C1  Sprachpraxis Spanisch: Niveau C1

Modulcode BRomS-C1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Niveau C1

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Level C1

Modul-Verantwortliche/r Dr. María Ramírez Antía

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B2, 
nachgewiesendurch Einstufungstest oder BRomS‐B2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik ‐ Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM /Erweiterungsfach Spanisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü Curso superior Nivel C1.1
Ü Curso superiorNivel C1.2

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Erweiterung, Vertiefung und Festigung der Kenntnisse über die Struktur 
der spanischen Sprache (Grammatik, Syntax, Wortschatz, Idiomatik, 
Stilistik);
Verbesserung der fremdsprachlichen Kommunikation sowohl im 
schriftlichen als auch im mündlichen Ausdruck;
Befähigung zum Verständnis anspruchsvoller und längerer Texte, zu 
angemessenen fließenden und flexiblen Sprachgebrauch sowie zu klaren 
und ausführlichen stilistisch gewandten Äußerungen über komplexe 
Sachthemen.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erlangen fremdsprachliche Kompetenzen auf dem 
Niveau C1 des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Curso superior Nivel C1.2.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomS-IV1  Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 1

Modulcode BRomS-IV1

Modultitel (deutsch) Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 1

Modultitel (englisch) Individual advanced modul (Intensification in Spanish) 1

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau C1, 
nachgewiesen durch BRomS-C1
Dieses Modul kann von Studierenden, die beim Einstufungstest zu 
Studienbeginn bereits (mindestens) das Niveau B1 nachweisen konnten, 
nach dem Absolvieren der Module auf dem Niveau B2 und C1 auch 
anstelle der Sprachkurse auf A1, A2 und B1 absolviert werden.
Dieses Modul kann nur nach Rücksprache mit dem Studienfachberater 
absolviert werden. Die betroffenen Studierenden nehmen dazu am Ende 
der Vorlesungszeit vor dem betreffenden Semester (in dem Sie das 
Modul belegen wollen) mit dem Studienfachberater Kontakt auf, um eine 
passende Lehrveranstaltung auszuwählen.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine Angaben

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 Lehrveranstaltung aus dem Angebot der Sprach- oder 
Literaturwissenschaft, der Sprachpraxis, den Kulturstudien oder der 
Fachdidaktik nach Wahl

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
30 h
120 h

Inhalte Inhalte in Abhängigkeit der Wahl des Studierenden: Themen der 
französischen Sprachpraxis, Sprach- und Literaturwissenschaft, 
Kulturstudien oder Fachdidaktik

Lern- und Qualifikationsziele Vertiefung des Wissens und der methodischen Fähigkeiten und 
Fertigkeiten in einem ausgewählten Bereich des Faches

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Leistungsnachweis (Prüfungsform wird vom Dozenten zu Beginn der 
Lehrveranstaltung festgelegt)
Noten: bestanden/nicht bestanden
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomS-IV2  Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 2

Modulcode BRomS-IV2

Modultitel (deutsch) Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 2

Modultitel (englisch) Individual advanced modul (Intensification in Spanish) 2

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau C1, 
nachgewiesen durch BRomS-C1
Dieses Modul kann von Studierenden, die beim Einstufungstest zu 
Studienbeginn bereits das Niveau B1 nachweisen konnten, nach dem 
Absolvieren der Module auf dem Niveau B2 und C1 auch anstelle der 
Sprachkurse auf A1, A2 und B1 absolviert werden.
Dieses Modul kann nur nach Rücksprache mit dem Studienfachberater 
absolviert werden. Die betroffenen Studierenden nehmen dazu am Ende 
der Vorlesungszeit vor dem betreffenden Semester (in dem Sie das 
Modul belegen wollen) mit dem Studienfachberater Kontakt auf, um eine 
passende Lehrveranstaltung auszuwählen.

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

Keine Angaben

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 Lehrveranstaltung aus dem Angebot

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
30 h
120 h

Inhalte Inhalte in Abhängigkeit der Wahl des Studierenden: Themen der 
französischen Sprachpraxis, Sprach- und Literaturwissenschaft, 
Kulturstudien oder Fachdidaktik

Lern- und Qualifikationsziele Vertiefung des Wissens und der methodischen Fähigkeiten und 
Fertigkeiten in einem ausgewählten Bereich des Faches

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

1 Leistungsnachweis (Prüfungsform wird vom Dozenten zu Beginn der 
Lehrveranstaltung festgelegt)
Noten: bestanden/nicht bestanden
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   BRomS-L1  Basismodul Spanische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomS-L1

Modultitel (deutsch) Basismodul Spanische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module Spanish Literature

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Claudia Hammerschmidt

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomS-L2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik ‐ Spanisch (KF, EF): Pflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach (LG): Zusatzmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Sommersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung in die spanische Literaturwissenschaft (im SoSe)
S: Vertiefung spanische Literaturwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Einführung in die spanische/hispanoamerikanische Literaturgeschichte 
mit Darstellung der gattungsspezifischen Ansätze (Lyrik, Narrativik, 
Dramatik), Vermittlung der theoretischen und methodischen 
Grundlagen der Literaturwissenschaft und literaturwissenschaftlicher 
Arbeitstechniken
S Vertiefung:
Festigung und Vertiefung der literaturwissenschaftlichen und 
literaturgeschichtlichen Grundkenntnisse, exemplarische Anwendung 
dieses Wissens auf Texte einer Epoche, einer Gattung, eines Autors 
o.ä., Erarbeitung, Analyse und Interpretation ausgewählter Texte auf der 
Grundlage ihrer literarhistorischen Standortbestimmung, Erlernen von 
Techniken der Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Erwerb von Kenntnissen bezüglich der Gegenstände der 
Literaturwissenschaft, Beherrschung der Techniken des 
literaturwissenschaftlichen Arbeitens und der methodisch sicheren 
Textanalyse, Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
wissenschaftlicher Arbeiten
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Seminarbegleitende Leistung(en)(KL) in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Lektürelisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-L2  Aufbaumodul Spanische Literaturwissenschaft

Modulcode BRomS-L2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Spanische Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module Spanish Literature

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Claudia Hammerschmidt

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Bachelor Romanistik – Spanisch (KF/EF)/Lehramt JM Spanisch (LG): 
BRomS‐L1

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF): Pflichtmodul
Bachelor Romanistik - Spanisch (EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Pflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V: Überblick Spanische Literaturwissenschaft (im SoSe)
S: Vertiefung Spanische Literaturwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte V Überblick:
Darstellung ausgewählter Themen der spanischen Literaturwissenschaft 
und/oder der spanischen/ hispanoamerikanischen Literaturgeschichte, 
Vermittlung von Kenntnissen zu spezifischen literaturwissenschaftlichen 
und/oder literarhistorischen Themen, Epochen o.ä.
S Vertiefung:
Vertiefung der literaturwissenschaftlichen Kenntnisse und exemplarische 
Anwendung dieses Wissens auf Texte einer Epoche, einer Gattung, 
eines Autors o.ä., Erarbeitung, Analyse und Interpretation ausgewählter 
Texte auf der Grundlage ihrer literarhistorischen Standortbestimmung, 
Festigung von Techniken der Vorbereitung, Durchführung und 
Präsentation eigener Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Vermittlung, Vertiefung, Erweiterung und Festigung von Kenntnissen 
zu ausgewählten Themen der spanischen und hispanoamerikanischen 
Literatur
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen:
Vorlesungsbegleitende Leistung(en) (KL) in der Vorlesung (10%),
15-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (90%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Lektürelisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-LK  Spanische Kulturstudien

Modulcode BRomS-LK

Modultitel (deutsch) Spanische Kulturstudien

Modultitel (englisch) Spanish Cultural Studies

Modul-Verantwortliche/r Dr. Jorge Peña

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Pflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Pflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung in die angewandten Kulturstudien Spaniens und 
Hispanoamerikas
Ü: Spezielle Themen der spanischen oder lateinamerikanischen 
Kulturstudien

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte S Einführung:
Einführung in die Aspekte der Kulturstudien Spaniens und 
Hispanoamerikas, Vermittlung grundlegenden kulturgeschichtlichen 
Wissens über die genannten Kulturräume, Vermittlung interkultureller 
Kompetenzen
Ü Spezielle Themen:
Illustration und Vertiefung dieses Wissens anhand spezieller Themen 
aus der Geschichte und Gegenwart Spaniens oder Hispanoamerikas.

Lern- und Qualifikationsziele gGrundlegende Kenntnisse zu kulturbezogenen Fragestellungen in 
Hinblick auf den genannten Kulturraum, zu Geschichte und Gegenwart 
Spaniens und Hispanoamerikas,

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Klausur im S (50%) und
Klausur in der Ü (50%)
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Die Einführungsveranstaltung ist im ersten Semester zu absolvieren. 
Die daran anschließende Übung als zweiter Modulteil findet i.d.R. 
auf Spanisch statt und sollte deshalb in Orientierung am in der 
Sprachpraxis erreichten Niveau (mindestens Abschluss 1. Teil A2) in den 
Studienverlauf – i.d.R. in das zweite Semester – eingepasst werden.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-PG  Sprachpraxis Spanisch: Phonie und Graphie (Niveau A2)

Modulcode BRomS-PG

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Phonie und Graphie (Niveau A2)

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Phonetics and Orthography (Level A2)

Modul-Verantwortliche/r Dr. María Ramírez Antía

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS-A1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Fonética
Ü: Comprensión auditiva oder Lectura

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Fonética:
Vermittlung von Grundlagen der Phonetik und Phonologie des 
Spanischen, Übung der phonetischen Transkription, Verbesserung der 
Aussprache durch gezielte Übungen und Aufnahmesitzungen, Übungen 
zur Festigung der Orthographie.
Die Lehrveranstaltung richtet sich an Studierende, die das Niveau A1 
oder A2 abgeschlossen haben.
Comprensión auditiva:
Behandlung gesellschaftsrelevanter Themen Spaniens und z.T. auch 
Lateinamerikas mittels unterschiedlicher audiovisueller Medien und 
Erweiterung der Verstehenskompetenz durch verschiedene Übungen
Lectura:
Lektüre und Analyse mittelschwerer literarischer Erzähltexte, Vermittlung 
verschiedener Lesestrategien und Trainieren des Leseverstehens.

Lern- und Qualifikationsziele Fonética:
Erwerb von Kenntnisse der spanischen Phonetik, Phonologie und 
Orthographie und Verbesserung der Aussprache
Comprensión auditiva:
Entwicklung des Hörverstehens und Ausbau des Wortschatz
Lectura:
Erwerb von Lesestrategien und Entwicklung des Leseverstehens
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (70%) und 1 MP (30%) in Fonética.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung entspricht dem Niveau A2 nach 
dem Gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für Sprachen.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-S1  Basismodul Spanische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomS-S1

Modultitel (deutsch) Basismodul Spanische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Primary Module Spanish Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Bachelor Romanistik ‐ Spanisch (KF, EF): Erfüllung der von der 
Studienordnung geforderten Lateinkenntnisse
Lehramt Spanisch (LG): Erfüllung der von der Studienordnung 
geforderten Lateinkenntnisse

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

BRomS-S2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik ‐ Spanisch (KF, EF): Pflichtmodul: Lehramt 
Erweiterungsfach (LG) Zusatzmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S: Einführung Spanische Sprachwissenschaft (im WiSe)
S: Vertiefung Spanische Sprachwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Theoretische und methodische Grundlagen der spanischen 
Sprachwissenschaft
Überblick über die verschiedenen Disziplinen der Sprachwissenschaft
Sprachwissenschaftliche Arbeitstechniken
Vertiefung der sprachwissenschaftlichen Grundkenntnisse
Erarbeitung ausgewählter Gegenstände der Sprachwissenschaft
Anwendung der Methoden einzelner Disziplinen
Techniken zur Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Kenntnisse über sprachwissenschaftliche Disziplinen und ihre Methoden
Vertiefte Kenntnisse in den Gegenständen der spanischen 
Sprachwissenschaft
Einüben von Techniken des wissenschaftlichen Arbeitens

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Seminarbegleitende Leistung(en) (KL) in der Einführung (40%),
10-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (60%).

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Einführungs- und Vertiefungsseminar sind nacheinander im Verlauf von 
zwei Semestern zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-S2  Aufbaumodul Spanische Sprachwissenschaft

Modulcode BRomS-S2

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Spanische Sprachwissenschaft

Modultitel (englisch) Secondary Module Spanish Linguistics

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Julia Kuhn

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Bachelor Romanistik – Spanisch (KF/EF)/ Lehramt JM Spanisch (LG): 
BRomS-S1
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch: Erfüllung der von der 
Studienordnung geforderten Lateinkenntnisse

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik ‐ Spanisch (KF): Pflichtmodul
Bachelor Romanistik ‐ Spanisch (EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM/Erweiterungsfach Spanisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

V: Überblick Spanische Sprachwissenschaft (im SoSe)
S: Vertiefung Spanische Sprachwissenschaft (jedes Semester)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Vermittlung von Kenntnissen zu ausgewählten Themen der 
Sprachwissenschaft im Überblick
Vertiefung der sprachwissenschaftlichen Grundkenntnisse
Erarbeitung ausgewählter Gegenstände der Sprachwissenschaft
Anwendung der Methoden einzelner Disziplinen
Techniken zur Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener 
wissenschaftlicher Arbeiten

Lern- und Qualifikationsziele Vertiefte Kenntnisse in den Gegenständen der Sprachwissenschaft
Beherrschung der Techniken des wissenschaftlichen Arbeitens
Vorbereitung, Durchführung und Präsentation eigener Arbeiten

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
Vorlesungsbegleitende Leistung(en) (KL) in der Vorlesung (10%),
15-seitige Hausarbeit (HA) in der Vertiefung (90%).
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es wird empfohlen, das Seminar erst nach der Vorlesung zu absolvieren.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-ST  Spanisches Theater

Modulcode BRomS-ST

Modultitel (deutsch) Spanisches Theater

Modultitel (englisch) Spanish Theatre

Modul-Verantwortliche/r Dr. María Ramírez Antía

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Nachweis Niveau A1 nach GER oder BRomS-A1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 4 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Taller de teatro

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
45 h
105 h

Inhalte Praxis der spanischen Sprache durch die Einübung und Präsentation 
eines spanischsprachigen Theaterstücks

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über verschiedene Ausdrucksmöglichkeiten in 
spanischer Sprache.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
bestanden/nicht bestanden

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung entspricht dem Niveau A2 oder 
höher (nach dem Gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für 
Sprachen).

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-TA  Sprachpraxis Spanisch: Talleres de perfeccionamiento (Niveau C1)

Modulcode BRomS-TA

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Talleres de perfeccionamiento (Niveau C1)

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Talleres de perfeccionamiento (Level C1)

Modul-Verantwortliche/r Dr. María Ramírez Antía

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS-B2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Taller de traducción directa/indirecta
Ü: Taller de lengua multimedia

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Taller de traducción directa/indirecta:
Übersetzung schwerer Texte verschiedener Textsorten. Wiederholung 
und Vertiefung technischer Übersetzungsprobleme (Spanisch-Deutsch 
und Deutsch-Spanisch) in morphosyntaktischer und stilistischer 
Hinsicht. Das Seminar besteht aus zwei Übersetzungskursen. Der erste 
Teil umfasst die Übersetzung vom Spanischen ins Deutsche, der zweite 
vom Deutschen ins Spanische
Taller de lengua multimedia:
Sprachpraktische Auseinandersetzung mit 
(insbesondere hispanoamerikabezogenen) Diskursen in verschiedenen 
Medien (Beschäftigung mit Spiel-, Kurz-, Dokumentarfilmen, Radio, 
Podcasts, Durchführung von Zeitungsprojekten)

Lern- und Qualifikationsziele Taller de traducción directa/indirecta:
Erwerb von Techniken und Strategien zur Übersetzung in die 
Muttersprache und in die Fremdsprache, Bewusstmachung der 
sprachstrukturellen Unterschiede des Sprachpaares Deutsch-Spanisch 
im grammatischen und lexikalischen Bereich
Taller de lengua multimedia:
Durch die Beschäftigung mit verschiedenen Medien werden die 
Kenntnisse des hispanophonen Sprach- und Kulturkreises vertieft
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Taller de traducción directa/indirecta

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Sprachniveau der Veranstaltung entspricht dem Niveau C1 nach 
dem Gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für Sprachen

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-TP  Sprachpraxis Spanisch: Textproduktion (Niveau B2)

Modulcode BRomS-TP

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Textproduktion (Niveau B2)

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Text Production (Level B2)

Modul-Verantwortliche/r Dr. Jorge Peña

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS-B1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Redacción
Ü: Gramática contrastiva oder  Español para fines específicos

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Redacción:
Praxis der spanischen Schriftsprache, Analyse der verschiedener 
Textsorten
Gramática contrastiva:
Behandlung konkreter Aspekte der spanischen Grammatik 
(Vergangenheitszeiten, Indicativo/Subjuntivo, Indirekte Rede, 
Passiv, Abkürzung von Nebensätzen usw.), die für die deutschen 
Spanischlernenden besondere Schwierigkeiten darstellen. Inkl. gezielter 
Grammatik- und Übersetzungsübungen zur Morphosyntax.
Español para fines específicos:
Vermittlung fachsprachlicher Interaktion und praxisnaher Einblicke in die 
spanische Berufswelt

Lern- und Qualifikationsziele Redacción:
Fähigkeit, Texte auf Spanisch in einem angemessenen Stil zu verfassen
Gramática contrastiva:
Vertiefung und Erweiterung der Grammatikkenntnisse der Studierenden 
durch den Vergleich mit der deutschen Grammatik
Español para fines específicos:
Erwerb fachsprachlicher Kommunikationskompetenz
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Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL in Redacción (100%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es ist empfehlenswert, zuerst Léxico oder Español para fines específicos 
und danach Redacción als Modulprüfung zu absolvieren.
Das Sprachniveau der Veranstaltung entspricht dem Niveau B2 nach 
dem Gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für Sprachen.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-ÜB1  Sprachpraxis Spanisch: Übersetzen Spanisch-Deutsch (Niveau B1)

Modulcode BRomS-ÜB1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Übersetzen Spanisch-Deutsch (Niveau B1)

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Translation Spanish-German (Level B1)

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau A2, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS-A2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Traducción Español-Alemán
Ü: Léxico oder  Gramática práctica

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Traducción Español-Alemán:
Übersetzung einfacher bis mittelschwerer Texte verschiedener 
Textsorten, Konsolidierung und Erweiterung von für das Übersetzen 
relevanten lexikalischen und grammatischen Strukturen im Spanischen
Léxico:
systematische Erarbeitung und Einübung verschiedener Aspekte des 
spanischen Wortschatzes (Wortfelder und -familien, Synonymie/
Antonymie, Phraseologismen, Sprichwörter, europäisches vs. 
amerikanisches Spanisch, „falsche Freunde", Elemente unterschiedlicher 
Sprachregister, Wortbildung)
Gramática práctica:
Wiederholung und Vertiefung von Themen der spanischen Grammatik 
(Pronomina, Vergangenheitszeiten, Indicativo/ Subjuntivo, Imperativ, 
ser/estar, Präpositionen) mittels geeigneter Texte und ausgewählter 
Übungen 
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Lern- und Qualifikationsziele Traducción Español-Alemán:
Erwerb von Techniken und Strategien zur Übersetzung spezifischer 
syntaktischer und lexikalischer Strukturen und Befähigung zur 
Wörterbucharbeit
Léxico:
Vertiefung und Erweiterung des Wortschatzes
Gramática práctica:
Erwerb vertiefter Kenntnisse grammatischer Strukturen der spanischen 
Sprache

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Traducción Español-Alemán.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es ist empfehlenswert, zuerst die Grammatik- oder Léxico und danach 
Traducción Español-Alemán mit Modulprüfung zu absolvieren.
Das Sprachniveau der Veranstaltung entspricht dem Niveau B1 nach 
dem Gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für Sprachen

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   BRomS-ÜB2  Sprachpraxis Spanisch: Übersetzen Deutsch-Spanisch (Niveau B2)

Modulcode BRomS-ÜB2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis Spanisch: Übersetzen Deutsch-Spanisch (Niveau B2)

Modultitel (englisch) Language Practice Spanish: Translation German-Spanish (Level B2)

Modul-Verantwortliche/r Dr. María Ramírez Antía

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Sprachkenntnisse gemäß Europäischem Referenzrahmen Niveau B1, 
nachgewiesen durch Einstufungstest oder BRomS-B1

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Bachelor Romanistik - Spanisch (KF, EF): Wahlpflichtmodul
Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul
Lehramt JM Spanisch (LG): Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 1-2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

Ü: Traducción Alemán-Español
Ü: Español para fines específicos oder  Gramática contrastiva

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Traducción Alemán-Español I:
Übersetzung leichterer bis mittelschwerer authentischer Texte 
(journalistische und literarische Texte), Vertiefung der für das Übersetzen 
relevanten lexikalischen und grammatischen Strukturen, Verdeutlichung 
von Unterschieden beider Sprachen im Bereich der Morphosyntax und 
der Lexik (kontrastive Analyse)
Gramática contrastiva:
Behandlung konkreter Aspekte der spanischen Grammatik 
(Vergangenheitszeiten, Indicativo/Subjuntivo, Indirekte Rede, 
Passiv, Abkürzung von Nebensätzen usw.), die für die deutschen 
Spanischlernenden besondere Schwierigkeiten darstellen. Inkl. gezielter 
Grammatik- und Übersetzungsübungen zur Morphosyntax.
Español para fines específicos:
Vermittlung fachsprachlicher Interaktion und praxisnaher Einblicke in die 
spanische Berufswelt.
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Lern- und Qualifikationsziele Traducción Alemán-Español I:
Wissen um und Einübung von Übersetzungstechniken und -strategien, 
Aufbau und Erweiterung des Wortschatzes und Konsolidierung der 
spezifischen grammatischen
Schwerpunkte, Befähigung zur Wörterbucharbeit
Gramática contrastiva:
Vertiefung und Erweiterung der Grammatikkenntnisse der Studierenden 
durch den Vergleich mit der deutschen Grammatik
Español para fines específicos:
Erwerb fachsprachlicher Komunikationskompetenz

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme der 
von den Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen oder schriftlichen 
Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 KL (100%) in Traducción Alemán-Español I.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Es ist empfehlenswert, zuerst Español para fines específicos oder 
Gramática contrastiva und danach Traducción Alemán-Español als 
Modulprüfung zu absolvieren.
Das Sprachniveau der Veranstaltung entspricht dem Niveau B2 nach 
dem Gemeinsamen europäischen Referenzrahmen für Sprachen

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   LRomF-FD1  Basismodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch)

Modulcode LRomF-FD1

Modultitel (deutsch) Basismodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch)

Modultitel (englisch) Primary Module: Didactics of Romance language teaching (French)

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Lukas Eibensteiner

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

LRomF-FD2

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

059 Lehramt Französisch (LG, LR): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

S Einführung in die Didaktik der romanischen Schulsprachen (2 SWS)
S Theorie und Praxis des Fremdsprachenunterrichts (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Das Basismodul gibt einen allgemeinen Überblick über 
fremdsprachendidaktische Inhalte:
- Fremdsprachendidaktik als wissenschaftliche Disziplin
- Geschichtliche Entwicklung der Fremdsprachendidaktik 
(Methodenkonzeptionen)
- Prinzipien des neokommunikativen Fremdsprachenunterrichts
- Inter- und transkulturelles Lernen
- Funktional-kommunikative Kompetenzen (inkl. sprachlicher Mittel)
- Mehrsprachigkeitsdidaktik
- Planung und Organisation von Unterricht
- Diagnostik, Evaluation und Leistungsbewertung
- Medienkompetenz und Digitalisierung

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden kennen die theoretischen Grundlagen und 
die praktischen Möglichkeiten eines kompetenzorientierten 
Fremdsprachenunterrichts sowie seine historischen und systematischen 
Voraussetzungen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Das Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele setzt eine regelmäßige 
und aktive Teilnahme voraus. Dies schließt die Übernahme einer oder 
mehrerer, von dem Dozierenden gestellten, adäquaten mündlichen oder 
schriftlichen Studienleistung(en) ein. Näheres wird zu Modulbeginn 
durch die Lehrperson bekannt gegeben.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 x Klausur (am Endes des Seminars "Theorie und Praxis des 
Fremdsprachenunterrichts") (100%)

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Bei diesen beiden Seminaren besteht Konsekutivität. Zunächst ist 
„Einführung in die Didaktik der romanischen Schulsprachen” zu 
belegen. Erst im folgenden Semester kann „Theorie und Praxis des 
Fremdsprachenunterrichts” absolviert werden.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   LRomF-FD3  Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch)

Modulcode LRomF-FD3

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch)

Modultitel (englisch) Secondary Module: Didactics of the Romance Languages in 
Schoolteaching (French)

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Lukas Eibensteiner

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

für Lehramt JM Französisch (LG, LR): LRomF-FD2
für Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LG, LR): keine

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

LRomF-FDG oder LRomF-FDR

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

059 Lehramt Französisch (LR): Pflichtmodul
059 Lehramt Erweiterungsfach Französisch (LR): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1-4 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 Seminar (inkl. HA)
1 Vorlesung oder 1 weiteres Seminar (ohne HA)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Vertiefung ausgewählter Fragestellungen:
- zur Entwicklung des Hörverstehens, Lesens, Sprechens, Schreibens und 
Sprachmittelns (einschließlich Leistungsmessung und Evaluation)
- zur Text- und Mediendidaktik
- zur Landeskunde-Didaktik und zum interkulturellen Lernen
- zur Vermittlung von Wortschatz und Grammatik

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden können Unterricht vor dem Hintergrund des 
erlangten theoretischen Wissens präzise analysieren. Sie vertiefen 
ihre Kenntnisse in einem sprachdidaktischen sowie einem text-, 
kultur- oder mediendidaktischen Bereich. Sie können dadurch das 
Unterrichtsgeschehen genauer verstehen und das Lehr- und Lernangebot 
besser auf die Schüler abstimmen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von dem Dozenten gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 x HA (15 S.)
Prüfungssprache ist i.d.R. Deutsch.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--
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Empfohlene Literatur Literaturhinweise werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   LRomS-FD3  Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Spanisch)

Modulcode LRomS-FD3

Modultitel (deutsch) Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Spanisch)

Modultitel (englisch) Secondary Module: Didactics of the Romance Languages in 
Schoolteaching (Spanish)

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Lukas Eibensteiner

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Für Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): keine
Für Lehramt JM Spanisch (LG): LRomS-FD2

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

LRomS-FDG

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Lehramt Erweiterungsfach Spanisch (LG): Pflichtmodul (P)
Lehramt JM Spanisch (LG): Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 1-4 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 Seminar (inkl. HA)
1 Vorlesung oder 1 weiteres Seminar (ohne HA)

Leistungspunkte (ECTS credits) 5 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

150 h
60 h
90 h

Inhalte Vertiefung ausgewählter fachdidaktischer Fragestellungen, z.B.:
- zur Entwicklung des Hörverstehens, Lesens, Sprechens, Schreibens und 
Sprachmittelns (einschließlich Leistungsmessung und Evaluation)
- zur Text- und Mediendidaktik
- zur Landeskunde-Didaktik und zum interkulturellen Lernen
- zur Vermittlung von Wortschatz und Grammatik

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden können Unterricht vor dem Hintergrund des 
erlangten theoretischen Wissens präzise analysieren. Sie vertiefen 
ihre Kenntnisse in einem sprachdidaktischen sowie einem text-, 
kultur- oder mediendidaktischen Bereich. Sie können dadurch das 
Unterrichtsgeschehen genauer verstehen und das Lehr- und Lernangebot 
besser auf die Schüler abstimmen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme 
einer oder mehrerer, von dem Dozenten gestellten mündlichen oder 
schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
1 x HA (15 S.)
Prüfungssprache ist i.d.R. Deutsch.

Empfohlene Literatur Literaturhinweise werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   MRom-ROS1  Romanische Literaturwissenschaft Sprache 1

Modulcode MRom-ROS1

Modultitel (deutsch) Romanische Literaturwissenschaft Sprache 1

Modultitel (englisch) Romance Literary Studies: Language 1

Modul-Verantwortliche/r Prof.Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

MA 127 Philosophie: Wahlpflichtmodul, 
MA 188 Literatur-Kunst-Kultur: Wahlpflichtmodul
MA 737 Romanische Kulturen in der modernen Welt: Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 S (2 SWS)
1 S/VL (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Es werden spezifische Fragen der Literaturgeschichte, der 
Literaturanalyse oder auch der Literaturtheorie behandelt.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über spezifische Kenntnisse der 
Literaturgeschichte und der Literaturtheorie. Sie sind in der Lage, 
literarische Texte mit Hilfe wissenschaftlicher Methoden zu analysieren 
und die Ergebnisse adäquat darzustellen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
HA (50%) in einem S
KL o. MP (50%) in VL bzw. zweitem S
Prüfungsform und -sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   MRom-ROS2  Romanische Literaturwissenschaft Sprache 2

Modulcode MRom-ROS2

Modultitel (deutsch) Romanische Literaturwissenschaft Sprache 2

Modultitel (englisch) Romance Literary Studies: Language 2

Modul-Verantwortliche/r Prof.Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

127 MA Philosophie: Wahlpflichtmodul, 
188 MA Literatur-Kunst-Kultur: Wahlpflichtmodul, 
737 MA Romanische Kulturen in der modernen Welt: Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 S (2 SWS)
1 S/VL (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Es werden spezifische Fragen der Literaturgeschichte, der 
Literaturanalyse oder auch der Literaturtheorie behandelt.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über spezifische Kenntnisse der 
Literaturgeschichte und der Literaturtheorie. Sie sind in der Lage, 
literarische Texte mit Hilfe wissenschaftlicher Methoden zu analysieren 
und die Ergebnisse adäquat darzustellen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
HA (50%) in einem S
KL o. MP (50%) in VL bzw. zweitem S
Prüfungsform und -sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   MRom-ROS3  Romanische Sprachwissenschaft Sprache 1

Modulcode MRom-ROS3

Modultitel (deutsch) Romanische Sprachwissenschaft Sprache 1

Modultitel (englisch) Romance Linguistics: Language 1

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Thomas Scharinger

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 S
1 S/VL

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Es werden spezifische Fragen der synchronen oder diachronen 
Sprachwissenschaft behandelt und Forschungsmethodiken aufgezeigt.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über spezifische Kenntnisse zu ausgewählten 
Themen der synchronen und diachronen Sprachwissenschaft und 
sind in der Lage, linguistischen Fragestellungen nachzugehen und die 
Ergebnisse adäquat darzustellen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
HA (50%) in einem S
KL o. MP (50 %) in VL bzw. zweitem S
Prüfungsform und -sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   MRom-ROS4  Romanische Sprachwissenschaft Sprache 2

Modulcode MRom-ROS4

Modultitel (deutsch) Romanische Sprachwissenschaft Sprache 2

Modultitel (englisch) Romance Linguistics: Language 2

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Thomas Scharinger

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 S
1 S/VL

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Es werden spezifische Fragen der synchronen oder diachronen 
Sprachwissenschaft behandelt und Forschungsmethodiken aufgezeigt.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über spezifische Kenntnisse zu ausgewählten 
Themen der synchronen und diachronen Sprachwissenschaft und 
sind in der Lage, linguistischen Fragestellungennachzugehen und die 
Ergebnisse adäquat darzustellen.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
HA (50%) in einem S
KL o. MP (50 %) in VL bzw. zweitem S
Prüfungsform und -sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   MRom-ROS5  Vergleichende Romanische Sprach-und Literaturwissenschaft

Modulcode MRom-ROS5

Modultitel (deutsch) Vergleichende Romanische Sprach-und Literaturwissenschaft

Modultitel (englisch) Comparative Romance Linguistics and Literary Studies

Modul-Verantwortliche/r Prof. Dr. Edoardo Costadura

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

127 MA Philosophie: Wahlpflichtmodul, 
188 MA Literatur-Kunst-Kultur: Wahlpflichtmodul, 
673 MA Neuere Geschichte: Wahlpflichtmodul
737 MA Romanische Kulturen in der modernen Welt: Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 S Sprach- oder Literaturwissenschaft (2 SWS)
1 VL/Ü/S/begleitetes Textstudium Sprach- oder Literaturwissenschaft  (2 
SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Sprachwissenschaft
Die Behandlung gesamtromanischer sprachwissenschaftlicher 
Fragestellungen nimmt die Gesamtheit der romanischen Sprachen in den 
Blick, verdeutlicht sprachübergreifenden Prinzipien und verdeutlicht so 
die Zusammengehörigkeit des romanischen Sprachraums.
Literaturwissenschaft
Es werden Parallelen und Gemeinsamkeiten in der Entwicklung 
bzw. Ausprägung der romanischen Literaturen unterstrichen und 
gesamtromanische literarische Fragestellungen in den Blick genommen.

Lern- und Qualifikationsziele Sprachwissenschaft/Literaturwissenschaft
Die Studierenden kennen und verstehen die sprach- und 
kulturraumübergreifenden Strukturen der verschiedenen romanischen 
Sprachen und ihrer Literaturen. 

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.
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Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
HA (50%) in einem S
KL o. MP (50%) in VL bzw. zweitem S
Prüfungsform und -sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben. 

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Das Modul soll zur Schwerpunktbildung in Hinblick auf die Disziplin 
(Literatur- oder Sprachwissenschaft) der Masterarbeit dienen. Der 
entsprechende Bereich ist zu wählen.

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in der Veranstaltung bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   MRom-ROS6  Ältere Sprachstufe

Modulcode MRom-ROS6

Modultitel (deutsch) Ältere Sprachstufe

Modultitel (englisch) Historical Language Variants

Modul-Verantwortliche/r Jun.-Prof. Dr. Thomas Scharinger

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

--

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

737 M.A. Romanische Kulturen in der modernen Welt: Pflichtmodul
152 M.A. Indogermanistik: Wahlpflichtmodul
773 M.A. Mittelalterstudien: Wahlpflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

1 S Ältere Sprachstufe (2 SWS)
1 S/Ü/VL/begleitetes Textstudium (2 SWS)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
60 h
240 h

Inhalte Das Modul besteht aus einer Einführung in eine ältere Sprachstufe der 
romanischen Sprachen, sowie eine sich daran anschließende intensivere 
Beschäftigung mit ausgewählten Texten aus sprachwissenschaftlich-
sprachgeschichtlicher oder   kulturgeschichtlich-literaturhistorischer 
Perspektive.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über solide Kenntnisse der älteren 
Sprachstufe und sind zur Lektüre, Analyse und Interpretation historischer 
Texte fähig.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Zum Erreichen der Lern- und Qualifikationsziele ist eine regelmäßige und 
aktive Teilnahme an den Lehrveranstaltungen erforderlich. Dies schließt 
die Übernahme einer oder mehrerer, von dem Dozenten gestellten, 
adäquaten mündlichen oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen.
HA (50%) in einem S
KL o. MP (50 %) in VL/Ü bzw. zweitem S
Prüfungsform und -sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt 
gegeben.
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Unterrichtssprache --
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Modul   MRom-SP1  Sprachpraxis 1 (romanische Mittelmeersprache)

Modulcode MRom-SP1

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis 1 (romanische Mittelmeersprache)

Modultitel (englisch) Language Practice 1 (Romance Mediterranean Language)

Modul-Verantwortliche/r Studiengangsverantwortliche/r des MA Romanische Kulturen in der 
modernen Welt

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Nachweis von Sprachkenntnissen auf Niveau B2 (GER)

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes Semester

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 Ü Sprachpraxis (Niveaukurs C1)
2 Ü sprachpraktische Lehrveranstaltungen auf C1-Kurs-Niveau

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
120 h
180 h

Inhalte Vervollkommnung der Sprachfertigkeit in der jeweils gewählten Sprache 
nach den Vorgaben des GER für Niveau C1.

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen in Abhängigkeit von ihrem Ausgangsniveau 
über Sprachkenntnisse auf Stufe C1 – C2 GER. Die Studierenden 
erlangen oder vervollkommnen ihre Kenntnisse in Mittelmeersprache 1 
und können Kommunikationssituationen meistern, die der Gemeinsame 
europäische Referenzrahmen definiert.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen. Sprachpraxis: KL oder MP 
am Ende der 2. Übung des C1-Niveaukurses KL oder MP in einer der 2 
anderen sprachpraktischen Lehrveranstaltungen. Prüfungsform und -
sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

Studierende, die Spanisch als Sprache wählen, orientieren sich bitte 
genauer an der Modulbeschreibung MRom-SP1(S).

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Modul   MRom-SP1S  Sprachpraxis 1 (Spanisch)

Modulcode MRom-SP1S

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis 1 (Spanisch)

Modultitel (englisch) Language Practice 1 (Spanish)

Modul-Verantwortliche/r Dr. Sabine Albrecht

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Nachweis von Spanischsprachkenntnissen auf Niveau B2 (GER)

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (ab Wintersemester)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 Ü Niveaukurs (C1)
2 Ü sprachpraktische Lehrveranstaltungen auf C1-Niveau (z. B. 
Redacción, Taller de traducción directa e indirecta, Taller de lengua 
multimedia)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
120 h
180 h

Inhalte Vervollkommnung der Sprachfertigkeit Sprachpraktische 
Auseinandersetzung mit (insbesondere hispanoamerikabezogenen) 
Diskursen in verschiedenen Medien (Beschäftigung mit Spiel-, 
Kurz-, Dokumentarfilmen, Radio, Podcasts, Durchführung von 
Zeitungsprojekten).

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden verfügen über Sprachkenntnisse und sprachliche 
Fähigkeiten auf Stufe C1 (GER). Darüber hinaus werden in der 
Beschäftigung mit verschiedenen Medien die Kenntnisse des 
hispanophonen Sprach- und Kulturkreises vertieft.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer, von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen. Sprachpraxis: KL oder MP 
am Ende der 2. Übung des C1-Niveaukurses KL oder MP in einer der 2 
anderen sprachpraktischen Lehrveranstaltungen. Prüfungsform und -
sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekanntgegeben.
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Modul   MRom-SP2  Sprachpraxis 2 (romanische Mittelmeersprache)

Modulcode MRom-SP2

Modultitel (deutsch) Sprachpraxis 2 (romanische Mittelmeersprache)

Modultitel (englisch) Language Practice 2 (Romance Mediterranean Language)

Modul-Verantwortliche/r Studiengangsverantwortliche/r des MA Romanische Kulturen in der 
modernen Welt

Voraussetzung für die Zulassung 
zum Modul

Nachweis von Sprachkenntnissen auf Niveau A2 (GER)

Empfohlene bzw. erwartete 
Vorkenntnisse

--

Verwendbarkeit (Voraussetzung 
wofür)

--

Art des Moduls (Pflicht-, Wahlpflicht- 
oder Wahlmodul)

Pflichtmodul

Häufigkeit des Angebots 
(Modulturnus)

jedes 2. Semester (jährlich)

Dauer des Moduls 2 Semester

Zusammensetzung des Moduls / 
Lehrformen (V, Ü, S, Praktikum, …)

2 Ü Sprachpraxis Niveaukurs (nach Ausgangsniveau)
2 Ü sprachpraktische Lehrveranstaltungen (entsprechend 
Ausgangsniveau)

Leistungspunkte (ECTS credits) 10 LP

Arbeitsaufwand (work load) in:
- Präsenzstunden
- Selbststudium
(einschl. Prüfungsvorbereitungen)

300 h
120 h
180 h

Inhalte Das Modul vermittelt Sprachkenntnisse aus dem Angebot des Instituts 
für Romanistik (Französisch, Italienisch, Portugiesisch, Rumänisch, 
Spanisch).

Lern- und Qualifikationsziele Die Studierenden erweitern und vertiefen ihre Kenntnisse in der jeweils 
gewählten romanischen Sprache, gemäß dem Ausgangsniveau nach den 
entsprechenden Vorgaben des GER.

Voraussetzung für die Zulassung zur 
Modulprüfung

Regelmäßige und aktive Teilnahme. Dies schließt die Übernahme einer 
oder mehrerer von den Lehrenden gestellten, adäquaten mündlichen 
oder schriftlichen Seminarleistung(en) ein.

Voraussetzung für die Vergabe von 
Leistungspunkten (Prüfungsform)

Erfolgreicher Abschluss aller Veranstaltungen. Sprachpraxis: KL oder 
MP am Ende der 2. Übung des Niveaukurses KL oder MP in einer der 2 
anderen sprachpraktischen Lehrveranstaltungen. Prüfungsform und -
sprache werden ggf. in den Veranstaltungen bekannt gegeben.

Zusätzliche Informationen zum 
Modul

--

Empfohlene Literatur Literaturlisten werden in den Veranstaltungen bekannt gegeben.
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Abkürzungen:

Abkürzungen für Veranstaltungen
AVL.... Antrittsvorlesung

AG.... Arbeitsgemeinschaft

AM.... Aufbaumodul

AS.... Ausstellung

BM.... Basismodul

BzPS.... Begleitveranstaltung zum 
Praxissemester

B.... Beratung

Bes.... Besichtigung

KB.... Besprechung

Blo.... Blockierung

BV.... Blockveranstaltung

DV.... Diavortrag

EF.... Einführungsveranstaltung

ES.... Einschreibungen

EKK.... Examensklausurenkurs

EX.... Exkursion

Exp.... Experiment/Erhebung

FE.... Feier/Festveranstaltung

F.... Filmvorführung

GÜ.... Geländeübung

GK.... Grundkurs

HpS.... Hauptseminar

HS/B.... Hauptseminar/Blockveranstaltung

HS/Ü.... Hauptseminar/Übung

Inf.... Informationsveranstaltung

IHS/
Ü....

Interdisziplinäres Hauptseminar/
Übung

KS.... Klausur

K.... Kolloquium

K/P.... Kolloquium/Praktikum

KS.... Konferenz/Symposium

kV.... Kulturelle Veranstaltung

Ku.... Kurs

Ku.... Kurs

Lag.... Lagerung

Abkürzungen für Veranstaltungen
LFP.... Lehrforschungsprojekt

Lek.... Lektürekurs

M.... Modul

MV.... Musikveranstaltung

OS.... Oberseminar

OnLS.... Online-Seminar

OnV.... Online-Vorlesung

P.... Praktikum

PrS.... Praktikum/Seminar

PM.... Praxismodul

Pr.... Probe

PJ.... Projekt

PPD.... Propädeutikum

PS.... Proseminar

PR.... Prüfung

PrVo.... Prüfungsvorbereitung

QB.... Querschnittsbereich

RE.... Repetitorium

V/R.... Ringvorlesung

SU.... Schulung

S.... Seminar

S/E.... Seminar/Exkursion

S/Ü.... Seminar/Übung

SZ.... Servicezeit

SI.... Sitzung

SoSch.... Sommerschule

SO.... Sonstiges

SV.... Sonstige Veranstaltung

SK.... Sprachkurs

TG.... Tagung

TT.... Teleteaching

TN.... Treffen

T.... Tutorium

Tu.... Tutorium

Ü.... Übung

Ü/B.... Übung/Blockveranstaltung

Ü.... Übungen

Ü/I.... Übung/Interdisziplinär

Ü/P.... Übung/Praktikum

Ü/T.... Übung/Tutorium
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Abkürzungen für Veranstaltungen
Ve.... Versammlung

ViKo.... Videokonferenz

V.... Vorlesung

V/K.... Vorlesung m. Kolloquium

V/P.... Vorlesung/Praktikum

V/S.... Vorlesung/Seminar

V/Ü.... Vorlesung/Übung

Vor.... Vortrag

VT.... Vortrag

WS.... Wahlseminar

WV.... Wahlvorlesung

We.... Weiterbildung

Wo.... Workshop

WOS.... Workshop

ZÜ.... Zeugnisübergabe
Other Abbrevations
Anm..... Anmerkung
ASQ.... Allgemeine Schlüsselqualifikationen
AT.... Altes Testament
E.... Essay
FSQ.... Fachspezifische 

Schlüsselqualifikationen
FSV.... Fakultät für Sozial- und 

Verhaltenswissenschaften
GK.... Grundkurs
IAW.... Institut für Altertumswissenschaften
LP.... Leistungspunkte
NT.... Neues Testament
SQ.... Schlüsselqualifikationen
SS.... Sommersemester
SWS.... Semesterwochenstunden
TE.... Teilnahme
TP.... Thesenpublikation
ThULB.... Thüringer Universitäts- und 

Landesbibliothek
VVZ.... Vorlesungsverzeichnis
WS.... Wintersemester
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	Lehrveranstaltung: 233520 - La poésie dans l’oeuvre de Jacques Brel - Seminar
	Lehrveranstaltung: 45429 - Module d’approfondissement pour les études culturelles françaises et francophones: Espaces culturels franco-allemands - Seminar


	Prüfungsnummer: 37452 - Aufbaumodul französische und frankophone Kulturstudien: Klausur o. mündliche Prüfung o. Referat
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37454 - Aufbaumodul französische und frankophone Kulturstudien: Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 233520 - La poésie dans l’oeuvre de Jacques Brel - Seminar
	Lehrveranstaltung: 45429 - Module d’approfondissement pour les études culturelles françaises et francophones: Espaces culturels franco-allemands - Seminar



	Modul: BRomF-L1 - Basismodul Französische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37121 - Basismodul Französische Literaturwissenschaft: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37123 - Basismodul Französische Literaturwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 113824 - Einführung in die französische Literaturwissenschaft - Seminar/Übung


	Prüfungsnummer: 37122 - Basismodul Französische Literaturwissenschaft: Hausarbeit  Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37124 - Basismodul Französische Literaturwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 192021 - Baudelaire, Les Fleurs du Mal (1857) - Seminar
	Lehrveranstaltung: 233520 - La poésie dans l’oeuvre de Jacques Brel - Seminar



	Modul: BRomF-L2 - Aufbaumodul Französische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37131 - Aufbaumodul Französische Literaturwissenschaft: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37134 - Aufbaumodul Französische Literaturwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 3
	Lehrveranstaltung: 192021 - Baudelaire, Les Fleurs du Mal (1857) - Seminar
	Lehrveranstaltung: 214065 - Masterclass „Spezifische Probleme des Literarischen Übersetzens – kontrastiv“ - Seminar
	Lehrveranstaltung: 233452 - Literatur und Astronomie im 17. und 18. Jahrhundert - Seminar


	Prüfungsnummer: 37132 - Aufbaumodul Französische Literaturwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37133 - Aufbaumodul Französische Literaturwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomF-S1 - Basismodul Französische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37141 - Basismodul Französische Sprachwissenschaft: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37143 - Basismodul Französische Sprachwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 56354 - Einführung in die französische Sprachwissenschaft - Seminar


	Prüfungsnummer: 37142 - Basismodul Französische Sprachwissenschaft: Hausarbeit Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37144 - Basismodul Französische Sprachwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 191946 - Francophonie - Seminar



	Modul: BRomF-S2 - Aufbaumodul Französische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37151 - Aufbaumodul Französische Sprachwissenschaft: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37154 - Aufbaumodul Französische Sprachwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 126076 - Einfache Sprache - Seminar
	Lehrveranstaltung: 159048 - Sprachvergleich Französisch - Deutsch - Seminar


	Prüfungsnummer: 37152 - Aufbaumodul Französische Sprachwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37153 - Aufbaumodul Französische Sprachwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 234325 - Minderheitensprachen in Frankreich - Seminar



	Modul: BRomI-A1 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau A1
	Prüfungsnummer: 36481 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau A1: Klausur "Corso di base II"
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36482 - Corso di base I Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45143 - Italienisch A1.1 (Corso di base I) Intensivkurs - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36483 - Corso di base II Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 36105 - Italienisch A1.2 (Corso di base II) - Übung



	Modul: BRomI-A2 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau A2
	Prüfungsnummer: 36491 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau A2: Klausur "Corso intermedio II"
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36492 - Corso intermedio I Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45144 - Italienisch A2.1 (Corso intermedio I) Intensivkurs - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36493 - Corso intermedio II Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomI-B1 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau B1
	Prüfungsnummer: 36501 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau B1: Klausur "Corso avanzato II"
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36502 - Corso avanzato I Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45197 - Italienisch B1.1 - Corso avanzato I - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36503 - Corso avanzato II Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomI-B2 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau B2
	Prüfungsnummer: 37211 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau B2: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37213 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau B2: Übung Auswahl 2 aus 1
	Lehrveranstaltung: 54861 - Italienisch B2.1 - Corso di perfezionamento I - Übung



	Modul: BRomI-C1 - Sprachpraxis Italienisch: Niveau C1
	Prüfungsnummer: 37321 - Sprachpraxis Italienisch Niveau C1: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37323 - Sprachpraxis Italienisch Niveau C1: Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 76422 - Italienisch C1.1 (Italiano - Corso superiore I) - Übung



	Modul: BRomI-HS - Sprachpraxis Italienisch: Hören und Sprechen (Niveau B1)
	Prüfungsnummer: 36511 - Sprachpraxis Italienisch: Hören und Sprechen: Klausur oder mündlich
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36512 - Ascolto e conversazione Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36513 - Cinema e letterratura Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 139012 - Cinema e letteratura - Übung



	Modul: BRomI-IT - Sprachpraxis Italienisch: Italienisches Theater
	Prüfungsnummer: 36551 - Sprachpraxis Italienisch: Italienisches Theater: Leistungsnachweis
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36552 - Seminario di teatro Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomI-L1 - Basismodul Italienische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37171 - Basismodul Italienische Literaturwissenschaft: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37173 - Basismodul Italienische Literaturwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37172 - Basismodul Italienische Literaturwissenschaft: Hausarbeit Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37174 - Basismodul Italienische Literaturwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 145436 - Italo Calvino - Seminar



	Modul: BRomI-L2 - Aufbaumodul Italienische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37181 - Aufbaumodul Italienische Literaturwissenschaft: Hausarbeit Seminar
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37184 - Aufbaumodul Italienische Literaturwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 145436 - Italo Calvino - Seminar


	Prüfungsnummer: 37182 - Aufbaumodul Italienische Literaturwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37183 - Aufbaumodul Italienische Literaturwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomI-LK - Italienische Kulturstudien (Niveau A2)
	Prüfungsnummer: 36401 - Italienische Kulturstudien: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36402 - Italienische Kulturstudien: Seminar Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 36404 - Italienische Kulturstudien: Klausur Spezielle Themen
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36403 - Italienische Kulturstudien: Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 100843 - Italienische Kulturstudien - Spezielle Themen (Civiltà italiana II) - Übung



	Modul: BRomI-S1 - Basismodul Italienische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37191 - Basismodul Italienische Sprachwissenschaft: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37193 - Basismodul Italienische Sprachwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 166303 - Einführung in die italienische Sprachwissenschaft - Seminar


	Prüfungsnummer: 37192 - Basismodul Italienische Sprachwissenschaft: Hausarbeit  Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37194 - Basismodul Italienische Sprachwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 220166 - KI-Einsatz beim Übersetzen Italienisch-Deutsch - Seminar/Übung



	Modul: BRomI-S2 - Aufbaumodul Italienische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37201 - Aufbaumodul Italienische Sprachwissenschaft: Hausarbeit Seminar
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37204 - Aufbaumodul Italienische Sprachwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 126076 - Einfache Sprache - Seminar
	Lehrveranstaltung: 152483 - Italienisch und Französisch in Afrika  in Geschichte und Gegenwart - Seminar


	Prüfungsnummer: 37202 - Aufbaumodul Italienische Sprachwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37203 - Aufbaumodul Italienische Sprachwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 234246 - Vom Latein zum Italienischen  –  Interne Sprachgeschichte - Vorlesung



	Modul: BRomI-TP - Sprachpraxis Italienisch: Textproduktion  (Niveau A2)
	Prüfungsnummer: 36541 - Sprachpraxis Italienisch: Textproduktion: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36542 - Scrittura testi Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36543 - Letture livello avanzato oder Linguaggi settoriali Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomI-ÜB1 - Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 1 (Niveau B1)
	Prüfungsnummer: 36521 - Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 1: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36522 - Traduzione Italiano - Tedesco Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 220166 - KI-Einsatz beim Übersetzen Italienisch-Deutsch - Seminar/Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36523 - Letture livello iniziale Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomI-ÜB2 - Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 2 (Niveau B2)
	Prüfungsnummer: 36531 - Sprachpraxis Italienisch: Übersetzung 2: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36532 - Traduzione Tedesco - Italiano Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36533 - Grammatica contrastiva Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-A1 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A1
	Prüfungsnummer: 37021 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A1: Klausur Curso básico A1.2
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37023 - Curso básico A1.2: Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 138940 - Portugiesisch A1 (Curso básico) - Übung


	Prüfungsnummer: 37024 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A1: seminarbegleitende Leistung Curso básico  A1.1
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37022 - Curso básico  A1.1: Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 138940 - Portugiesisch A1 (Curso básico) - Übung



	Modul: BRomP-A2 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A2
	Prüfungsnummer: 37031 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau A2: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37032 - Curso intermediário I Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37033 - Curso intermediário II Übung Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37041 - Sprachpraxis Portugiesisch: Phonie und Graphie: Klausur Übung I
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37043 - Übung: Compreensão e expressão escritas/expressão oral I (CELPE-Bras) Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-B1 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B1
	Prüfungsnummer: 37261 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B1: Klausur Curso avançado B1.1
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37263 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B1: Curso avançado B1.1: Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 152548 - Portugiesisch B1/ Curso Avançado - Online plus - Übung


	Prüfungsnummer: 37262 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B1: Klausur Curso avançado B1.2
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37264 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B1: Curso avançado B1.2: Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 152548 - Portugiesisch B1/ Curso Avançado - Online plus - Übung



	Modul: BRomP-B2 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B2
	Prüfungsnummer: 37271 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B2: Klausur Curso de aperfeiçoamento B2.2
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37273 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B2: Curso de aperfeiçoamento B2.1: Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37274 - Sprachpraxis Portugiesisch: Niveau B2: Curso de aperfeiçoamento B2.2: Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-L1 - Basismodul Portugiesische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37221 - Basismodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37223 - Basismodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37222 - Basismodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Hausarbeit Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37224 - Basismodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-L2 - Aufbaumodul Portugiesische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37231 - Aufbaumodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Hausarbeit Seminar
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37234 - Aufbaumodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37232 - Aufbaumodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37233 - Aufbaumodul Portugiesische Literaturwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-LK - Kulturstudien Brasiliens, Portugals und der Iusophonen Welt
	Prüfungsnummer: 37011 - Kulturstudien Brasiliens, Portugals und der Iusophonen Welt: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37012 - Kulturstudien Brasiliens, Portugals und der Iusophonen Welt: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37014 - Kulturstudien Brasiliens, Portugals und der Iusophonen Welt: Klausur Spezielle Themen
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37013 - Kulturstudien Brasiliens, Portugals und der Iusophonen Welt: Seminar spezielle Themen Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-PG - Sprachpraxis Portugiesisch: Phonie und Graphie
	Prüfungsnummer: 37041 - Sprachpraxis Portugiesisch: Phonie und Graphie: Klausur Übung I
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37043 - Übung: Compreensão e expressão escritas/expressão oral I (CELPE-Bras) Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37042 - Sprachpraxis Portugiesisch: Phonie und Graphie: Klausur Übung II
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37044 - Übung: Compreensão  e expressão escritas/expressão oral  II CELPE-Bras) Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-S1 - Basismodul Portugiesische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37241 - Basismodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37243 - Basismodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37242 - Basismodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Hausarbeit Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37244 - Basismodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 126077 - Syntax des Portugiesischen - Seminar



	Modul: BRomP-S2 - Aufbaumodul Portugiesische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37251 - Aufbaumodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Hausarbeit Seminar
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37254 - Aufbaumodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 126077 - Syntax des Portugiesischen - Seminar


	Prüfungsnummer: 37252 - Aufbaumodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37253 - Aufbaumodul Portugiesische Sprachwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-TP - Sprachpraxis Portugiesisch: Textproduktion
	Prüfungsnummer: 37061 - Sprachpraxis Portugiesisch: Textproduktion: Klausur Übung I (Português para fins profissionais)
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37062 - Sprachpraxis Portugiesisch: Textproduktion: Übung Português para fins profissionais Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37064 - Sprachpraxis Portugiesisch: Textproduktion: Klausur Übung II (Tradução oder  Redação)
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37063 - Sprachpraxis Portugiesisch: Textproduktion: Übung Tradução Alemão- Português  oder Redação Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomP-ÜB - Sprachpraxis Portugiesisch: Übersetzung Portugiesisch-Deutsch
	Prüfungsnummer: 37051 - Sprachpraxis Portugiesisch: Übersetzung Portugiesisch-Deutsch: Klausur Tradução Português - Alemão I
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37052 - Sprachpraxis Portugiesisch: Übersetzung Portugiesisch-Deutsch: Übung: Tradução Português - Alemão I Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 37054 - Sprachpraxis Portugiesisch: Übersetzung Portugiesisch-Deutsch: Klausur Kontrastsprache Portugiesisch oder in Tradução Português - Alemão II
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37053 - Sprachpraxis Portugiesisch: Übersetzung Portugiesisch-Deutsch: Übung: Kontrastsprache Portugiesisch , oder Tradução Português - Alemão II Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-A1 - Sprachpraxis Rumänisch: Niveau A1
	Prüfungsnummer: 36691 - Începatori II Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36692 - Übung: Începãtori I Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45148 - Rumänisch A1/Teil 1 - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36693 - Übung: Începãtori II Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45148 - Rumänisch A1/Teil 1 - Übung



	Modul: BRomR-A2 - Sprachpraxis Rumänisch: Niveau A2
	Prüfungsnummer: 36701 - Curs intermediar II Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36702 - Curs intermediar I Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 166459 - Rumänisch A2/Teil 1 - Seminar

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36703 - Curs intermediar II Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-Auf - Aufbaumodul Rumänische Sprache und Kultur
	Prüfungsnummer: 36611 - Aufbaumodul Rumänische Sprache und Kultur Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36612 - Aufbaumodul Rumänische Sprache und Kultur Seminar Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36613 - Selbstständige Studien/Gruppenarbeit Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-B1 - Sprachpraxis Rumänisch: Niveau B1
	Prüfungsnummer: 36711 - Civilizatie contemporana Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36713 - Avansati Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36714 - Civilizatie contemporanã Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-Ein - Einführung in die Rumänische Sprach- und Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 36561 - Einführung in die Rumänische Sprachwissenschaft: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36563 - Einführung in die Rumänische Sprachwissenschaft Übung Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 36562 - Einführung in die Rumänische Literaturwissenschaft: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36564 - Einführung in die Rumänische Literaturwissenschaft Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-G - Sprachpraxis Rumänisch: Grammatik
	Prüfungsnummer: 36721 - Sprachpraxis Rumänisch Grammatik: Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36723 - Gramaticã I Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 94608 - Gramatica - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36724 - Gramaticã II Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 94608 - Gramatica - Übung



	Modul: BRomR-HL - Sprachpraxis Rumänisch: Hören und Lesen
	Prüfungsnummer: 37091 - Texte literare: Mündliche Prüfung oder Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37092 - Texte literare Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37093 - Texte audio-video Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-Kon - Rumänische Sprache und Kultur im südosteuropäischen Kontext
	Prüfungsnummer: 36591 - Rumänische Sprache und Kultur im südosteuropäischen Kontext V Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36594 - Spezielle Themen der rumänischen Sprachwissenschaft, Literaturwissenschaft oder Kultur mit südosteuropäischem Bezug Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 180430 - „Blut und Galle, Hohnlachen und Tränen“: Südosteuropäische Literaturen um 1900 als Seismographen sozialer und politischer Unzulänglichkeiten ihrer Zeit - Seminar


	Prüfungsnummer: 36592 - Rumänische Sprache und Kultur im südosteuropäischen Kontext S Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36594 - Spezielle Themen der rumänischen Sprachwissenschaft, Literaturwissenschaft oder Kultur mit südosteuropäischem Bezug Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 180430 - „Blut und Galle, Hohnlachen und Tränen“: Südosteuropäische Literaturen um 1900 als Seismographen sozialer und politischer Unzulänglichkeiten ihrer Zeit - Seminar



	Modul: BRomR-LK - Rumänische Kulturstudien
	Prüfungsnummer: 36571 - Rumänische Kulturstudien: Klausur oder mündliche Prüfung "Einführung"
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36572 - Rumänische Kulturstudien Seminar/Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45613 - Einführung in die rumänische Geschichte und Kultur - Seminar


	Prüfungsnummer: 36574 - Rumänische Kulturstudien: Klausur o. mündliche Prüfung "Rumänische Geschichte, Sprache und Kultur außerhalb Rumäniens"
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36573 - Rumänische Kulturstudien Seminar/Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 192525 - Rumänische Sprache, Kultur und Geschichte außerhalb Rumäniens - Seminar



	Modul: BRomR-SW1 - Vertiefung Rumänische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 36581 - Vertiefung Rumänische Sprachwissenschaft: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36583 - Vertiefung Rumänische Sprachwissenschaft: Vorlesung Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 36582 - Vertiefung Rumänische Sprachwissenschaft: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36584 - Vertiefung Rumänische Sprachwissenschaft: Vorlesung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-TP - Sprachpraxis Rumänisch: Textproduktion
	Prüfungsnummer: 36751 - Sprachpraxis RumänischTextproduktion: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36752 - Compunere Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36753 - Limbaje de specialitate Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomR-ÜB1 - Sprachpraxis Rumänisch: Übersetzung 1
	Prüfungsnummer: 36731 - Sprachpraxis Rumänisch Übersetzung 1: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36732 - Traduceri românã - germanã Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 199664 - Übersetzung Rumänisch-Deutsch - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36733 - Lecturã Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 220441 - Lektüre zur Übung "Übersetzung Rumänisch-Deutsch" - Übung



	Modul: BRomR-ÜB2 - Sprachpraxis Rumänisch: Übersetzung 2
	Prüfungsnummer: 36741 - Sprachpraxis Rumänisch Übersetzung 2: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36742 - Traduceri germanã - românã Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36744 - Comprehensiune oralã Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomS-A1 - Sprachpraxis Spanisch: Niveau A1
	Prüfungsnummer: 36881 - Sprachpraxis Spanisch Niveau A1: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36882 - Curso básico I Übung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 167868 - Spanisch A 1.1 Intensivkurs - Übung
	Lehrveranstaltung: 36240 - Spanisch A 1.2 - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36883 - Curso básico II Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomS-A2 - Sprachpraxis Spanisch: Niveau A2
	Prüfungsnummer: 36891 - Sprachpraxis Spanisch: Niveau A2: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36892 - Curso intermedio I Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45145 - Spanisch A 2.1 Intensivkurs - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36893 - Curso intermedio II Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomS-B1 - Sprachpraxis Spanisch: Niveau B1
	Prüfungsnummer: 36901 - Sprachpraxis Spanisch Niveau B1: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36902 - Curso avanzado I Übung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 139205 - Spanisch B 1. 1a - Übung
	Lehrveranstaltung: 45208 - Spanisch B 1. 1b - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36903 - Curso avanzado II Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomS-B2 - Sprachpraxis Spanisch: Niveau B2
	Prüfungsnummer: 36911 - Sprachpraxis Spanisch Niveau B2: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36912 - Curso de Perfeccionamiento I Übung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 205981 - Spanisch B2. 1 b - Übung
	Lehrveranstaltung: 45211 - Spanisch B 2. 1 a - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36913 - Curso de Perfeccionamiento II Übung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomS-C1 - Sprachpraxis Spanisch: Niveau C1
	Prüfungsnummer: 37331 - Sprachpraxis Spanisch Niveau C1: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37333 - Sprachpraxis Spanisch Niveau C1: Übung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 192129 - Spanisch C 1 b - Übung
	Lehrveranstaltung: 76322 - Spanisch C 1 a - Übung



	Modul: BRomS-IV1 - Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 1
	Prüfungsnummer: 37341 - Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 1: Leistungsnachweis
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37343 - Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 1: Vorlesung/Seminar/Übung Auswahl 1 aus 3
	Lehrveranstaltung: 192069 - Digitalisierung und Internationalisierung im Fremdsprachenunterricht - Seminar
	Lehrveranstaltung: 36105 - Italienisch A1.2 (Corso di base II) - Übung
	Lehrveranstaltung: 45143 - Italienisch A1.1 (Corso di base I) Intensivkurs - Übung



	Modul: BRomS-IV2 - Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 2
	Prüfungsnummer: 37351 - Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 2: Leistungsnachweis
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37353 - Individuelles Vertiefungsmodul Spanisch 2: Vorlesung/Seminar/Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 192069 - Digitalisierung und Internationalisierung im Fremdsprachenunterricht - Seminar



	Modul: BRomS-L1 - Basismodul Spanische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37281 - Basismodul Spanische Literaturwissenschaft: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37283 - Basismodul Spanische Literaturwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 212499 - Einführung in die spanische und hispanoamerikanische Literaturwissenschaft - Seminar/Übung


	Prüfungsnummer: 37282 - Basismodul Spanische Literaturwissenschaft: Hausarbeit Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37284 - Basismodul Spanische Literaturwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 234025 - Cervantes: Novelas ejemplares und Don Quijote de la Mancha - Seminar



	Modul: BRomS-L2 - Aufbaumodul Spanische Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37291 - Aufbaumodul Spanische Literaturwissenschaft: Hausarbeit Seminar
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37294 - Aufbaumodul Spanische Literaturwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 3
	Lehrveranstaltung: 126042 - Krankheiten in den Literaturen Spaniens und Hispanoamerikas - Seminar
	Lehrveranstaltung: 166331 - Ecocine - Seminar
	Lehrveranstaltung: 234025 - Cervantes: Novelas ejemplares und Don Quijote de la Mancha - Seminar


	Prüfungsnummer: 37292 - Aufbaumodul Spanische Literaturwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37293 - Aufbaumodul Spanische Literaturwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 179471 - Gabriela Mistral, la literatura chilena y la literatura mundial - Vorlesung



	Modul: BRomS-LK - Spanische Kulturstudien
	Prüfungsnummer: 36801 - Spanische Kulturstudien: Klausur im Seminar
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36802 - Seminar: Einführung Spanische/Lateinamerikanische Kulturstudien Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45434 - Einführung in die Kulturstudien Spaniens und Hispanoamerikas - Übung


	Prüfungsnummer: 36804 - Spanische Kulturstudien: Klausur in der Übung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36803 - Übung: Spezielle Themen der spanischen/ lateinamerikanischen Kulturstudien Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 159049 - Cultura: España en el siglo XXI / Spanien im 21. Jahrhundert - Seminar
	Lehrveranstaltung: 45023 - Español para fines específicos: Negocios - Übung



	Modul: BRomS-PG - Sprachpraxis Spanisch: Phonie und Graphie (Niveau A2)
	Prüfungsnummer: 36921 - Sprachpraxis Spanisch: Phonie und Graphie: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36923 - Fonética Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36924 - Comprensión auditiva oder Gramática práctica Übung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 172575 - Comprensión auditiva - Übung
	Lehrveranstaltung: 45156 - Fonética - Übung


	Prüfungsnummer: 36922 - Sprachpraxis Spanisch: Phonie und Graphie: mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36923 - Fonética Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36924 - Comprensión auditiva oder Gramática práctica Übung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 172575 - Comprensión auditiva - Übung
	Lehrveranstaltung: 45156 - Fonética - Übung



	Modul: BRomS-S1 - Basismodul Spanische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37301 - Basismodul Spanische Sprachwissenschaft: Klausur Einführung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37303 - Basismodul Spanische Sprachwissenschaft: Seminar Einführung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 185972 - Einführung in die spanische Sprachwissenschaft - Seminar


	Prüfungsnummer: 37302 - Basismodul Spanische Sprachwissenschaft: Hausarbeit Vertiefung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37304 - Basismodul Spanische Sprachwissenschaft: Seminar Vertiefung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 139014 - Hispanophonie und Sprachkontakt - Seminar
	Lehrveranstaltung: 158979 - Lenguas en contacto en Latinoamérica - Seminar



	Modul: BRomS-S2 - Aufbaumodul Spanische Sprachwissenschaft
	Prüfungsnummer: 37311 - Aufbaumodul Spanische Sprachwissenschaft: Hausarbeit Seminar
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37314 - Aufbaumodul Spanische Sprachwissenschaft: Vertiefung Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 126076 - Einfache Sprache - Seminar
	Lehrveranstaltung: 158979 - Lenguas en contacto en Latinoamérica - Seminar


	Prüfungsnummer: 37312 - Aufbaumodul Spanische Sprachwissenschaft: Klausur Vorlesung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37313 - Aufbaumodul Spanische Sprachwissenschaft: Überblick Vorlesung Auswahl 1 aus 0


	Modul: BRomS-ST - Spanisches Theater
	Prüfungsnummer: 36971 - Spanisches Theater: Leistungsnachweis
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36972 - Taller de teatro Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45192 - Teatro en español - Übung



	Modul: BRomS-TA - Sprachpraxis Spanisch: Talleres de perfeccionamiento (Niveau C1)
	Prüfungsnummer: 37361 - Taller de traducción directa/indirecta: Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37363 - Sprachpraxis Spanisch: Talleres de perfeccionamiento (Niveau C1): Übung Taller de traducción directa/indirecta Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 139011 - Taller de Traducción - Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 37364 - Sprachpraxis Spanisch: Talleres de perfeccionamiento (Niveau C1): Übung Taller de lengua multimedia Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 113539 - Taller de lengua Multimedia - Übung



	Modul: BRomS-TP - Sprachpraxis Spanisch: Textproduktion (Niveau B2)
	Prüfungsnummer: 36931 - Redacción Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36932 - Übung: Redacción Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36933 - Übung: Léxico oder Español para fines específicos Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 45023 - Español para fines específicos: Negocios - Übung
	Lehrveranstaltung: 45146 - Gramática contrastiva - Übung



	Modul: BRomS-ÜB1 - Sprachpraxis Spanisch: Übersetzen Spanisch-Deutsch (Niveau B1)
	Prüfungsnummer: 36941 - Traducción Español-Alemán Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36942 - Traducción Español-Alemán Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36943 - Lectura oder Gramática práctica Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 179420 - Praktische Grammatik - Übung



	Modul: BRomS-ÜB2 - Sprachpraxis Spanisch: Übersetzen  Deutsch-Spanisch (Niveau B2)
	Prüfungsnummer: 36951 - TraducciónAlemán-Español I Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36952 - Traducción Alemán-Español I Übung Auswahl 1 aus 0
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 36953 - Gramática contrastiva oder Léxico Übung Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 45146 - Gramática contrastiva - Übung



	Modul: LRomF-FD1 - Basismodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch)
	Prüfungsnummer: 45611 - Basismodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch): Klausur
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 45612 - Einführung in die Didaktik der romanischen Schulsprachen: Seminar Auswahl 1 aus 1
	Lehrveranstaltung: 41132 - Einführung in die Didaktik der französischen Sprache - Seminar/Übung

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 45613 - Theorie und Praxis des Fremdsprachenunterrichts: Seminar Auswahl 1 aus 0


	Modul: LRomF-FD3 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch)
	Prüfungsnummer: 45631 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch): Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 45632 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch): Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152429 - Fremdsprachenerwerb: von behavioristischen zu sozialkonstruktivistischen Ansätzen - Seminar
	Lehrveranstaltung: 192069 - Digitalisierung und Internationalisierung im Fremdsprachenunterricht - Seminar

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 45633 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Französisch): Vorlesung/Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152429 - Fremdsprachenerwerb: von behavioristischen zu sozialkonstruktivistischen Ansätzen - Seminar
	Lehrveranstaltung: 192069 - Digitalisierung und Internationalisierung im Fremdsprachenunterricht - Seminar



	Modul: LRomS-FD3 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Spanisch)
	Prüfungsnummer: 45911 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Spanisch): Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 45912 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Spanisch): Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152429 - Fremdsprachenerwerb: von behavioristischen zu sozialkonstruktivistischen Ansätzen - Seminar
	Lehrveranstaltung: 192069 - Digitalisierung und Internationalisierung im Fremdsprachenunterricht - Seminar

	Nummer der Veranstaltungseinheit: 45913 - Aufbaumodul Didaktik der romanischen Schulsprachen (Spanisch): Vorlesung/Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152429 - Fremdsprachenerwerb: von behavioristischen zu sozialkonstruktivistischen Ansätzen - Seminar
	Lehrveranstaltung: 192069 - Digitalisierung und Internationalisierung im Fremdsprachenunterricht - Seminar



	Modul: MRom-ROS1 - Romanische Literaturwissenschaft Sprache 1
	Prüfungsnummer: 337741 - Romanische Literaturwissenschaf Sprache 1: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337743 - Romanische Literaturwissenschaft Sprache 1: Seminar Auswahl 1 aus 4
	Lehrveranstaltung: 145436 - Italo Calvino - Seminar
	Lehrveranstaltung: 192021 - Baudelaire, Les Fleurs du Mal (1857) - Seminar
	Lehrveranstaltung: 214065 - Masterclass „Spezifische Probleme des Literarischen Übersetzens – kontrastiv“ - Seminar
	Lehrveranstaltung: 233452 - Literatur und Astronomie im 17. und 18. Jahrhundert - Seminar


	Prüfungsnummer: 337742 - Romanische Literaturwissenschaf Sprache 1: Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337744 - Romanische Literaturwissenschaft Sprache 1: Seminar und Vorlesung Auswahl 2 aus 2
	Lehrveranstaltung: 113671 - Lateinamerikanischer Boom: Gabriel García Márquez - Seminar
	Lehrveranstaltung: 179471 - Gabriela Mistral, la literatura chilena y la literatura mundial - Vorlesung



	Modul: MRom-ROS2 - Romanische Literaturwissenschaft Sprache 2
	Prüfungsnummer: 337751 - Romanische Literaturwissenschaf Sprache 2: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337753 - Romanische Literaturwissenschaft Sprache 2: Seminar Auswahl 1 aus 4
	Lehrveranstaltung: 145436 - Italo Calvino - Seminar
	Lehrveranstaltung: 192021 - Baudelaire, Les Fleurs du Mal (1857) - Seminar
	Lehrveranstaltung: 214065 - Masterclass „Spezifische Probleme des Literarischen Übersetzens – kontrastiv“ - Seminar
	Lehrveranstaltung: 233452 - Literatur und Astronomie im 17. und 18. Jahrhundert - Seminar


	Prüfungsnummer: 337752 - Romanische Literaturwissenschaf Sprache 2: Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337754 - Romanische Literaturwissenschaft Sprache 1: Seminar und Vorlesung Auswahl 2 aus 2
	Lehrveranstaltung: 113671 - Lateinamerikanischer Boom: Gabriel García Márquez - Seminar
	Lehrveranstaltung: 179471 - Gabriela Mistral, la literatura chilena y la literatura mundial - Vorlesung



	Modul: MRom-ROS3 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 1
	Prüfungsnummer: 337781 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 1: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337783 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 1: Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 126076 - Einfache Sprache - Seminar
	Lehrveranstaltung: 234325 - Minderheitensprachen in Frankreich - Seminar


	Prüfungsnummer: 337782 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 1: Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337784 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 1: Seminar, Vorlesung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152483 - Italienisch und Französisch in Afrika  in Geschichte und Gegenwart - Seminar
	Lehrveranstaltung: 234246 - Vom Latein zum Italienischen  –  Interne Sprachgeschichte - Vorlesung



	Modul: MRom-ROS4 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 2
	Prüfungsnummer: 337791 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 2: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337793 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 2: Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 126076 - Einfache Sprache - Seminar
	Lehrveranstaltung: 234325 - Minderheitensprachen in Frankreich - Seminar


	Prüfungsnummer: 337792 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 2: Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337794 - Romanische Sprachwissenschaft Sprache 4: Seminar, Vorlesung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152483 - Italienisch und Französisch in Afrika  in Geschichte und Gegenwart - Seminar
	Lehrveranstaltung: 234246 - Vom Latein zum Italienischen  –  Interne Sprachgeschichte - Vorlesung



	Modul: MRom-ROS5 - Vergleichende Romanische Sprach-und Literaturwissenschaft
	Prüfungsnummer: 337761 - Vergleichende Romanische Sprach- und  Literaturwissenschaf: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337763 - Vergleichende Romanische Sprach- und  Literaturwissenschaf: Seminar Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152483 - Italienisch und Französisch in Afrika  in Geschichte und Gegenwart - Seminar
	Lehrveranstaltung: 234325 - Minderheitensprachen in Frankreich - Seminar


	Prüfungsnummer: 337762 - Vergleichende Romanische Sprach- und  Literaturwissenschaf: Klausr oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337764 - Vergleichende Romanische Sprach- und  Literaturwissenschaf: Vorlersung, Seminar, Übung Auswahl 1 aus 2
	Lehrveranstaltung: 152483 - Italienisch und Französisch in Afrika  in Geschichte und Gegenwart - Seminar
	Lehrveranstaltung: 234246 - Vom Latein zum Italienischen  –  Interne Sprachgeschichte - Vorlesung



	Modul: MRom-ROS6 - Ältere Sprachstufe
	Prüfungsnummer: 337801 - Ältere Sprachstufe: Hausarbeit
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337803 - Ältere Sprachstufe: Seminar Auswahl 1 aus 0

	Prüfungsnummer: 337802 - Ältere Sprachstufe: Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337804 - Ältere Sprachstufe: Seminar, Übung,Vorlesung Auswahl 1 aus 0


	Modul: MRom-SP1 - Sprachpraxis 1 (romanische Mittelmeersprache)
	Prüfungsnummer: 337811 - Sprachpraxis 1 (romanische Mittelmeersprache): Klausur oder mündliche Prüfung Niveaukurs C1
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337813 - Sprachpraxis 1 (romanische Mittelmeersprache): Übung Auswahl 2 aus 14
	Lehrveranstaltung: 45429 - Module d’approfondissement pour les études culturelles françaises et francophones: Espaces culturels franco-allemands - Seminar
	Lehrveranstaltung: 113539 - Taller de lengua Multimedia - Übung
	Lehrveranstaltung: 139011 - Taller de Traducción - Übung
	Lehrveranstaltung: 139205 - Spanisch B 1. 1a - Übung
	Lehrveranstaltung: 145350 - Production de textes et langue de spécialité: Identités régionales en France - Übung
	Lehrveranstaltung: 192129 - Spanisch C 1 b - Übung
	Lehrveranstaltung: 36343 - Improvisations et Théâtre français - Übung
	Lehrveranstaltung: 45200 - Lexique et stylistique 1 - Übung
	Lehrveranstaltung: 45201 - Rhétorique écrite 1 - Übung
	Lehrveranstaltung: 45202 - Rhétorique orale - Übung
	Lehrveranstaltung: 45203 - Simulation globale: Le Village - Übung
	Lehrveranstaltung: 50164 - Radio Trottoir - Übung
	Lehrveranstaltung: 76322 - Spanisch C 1 a - Übung
	Lehrveranstaltung: 76422 - Italienisch C1.1 (Italiano - Corso superiore I) - Übung


	Prüfungsnummer: 337812 - Sprachpraxis 1 (romanische Mittelmeersprache): Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337814 - Sprachpraxis 1 (romanische Mittelmeersprache): Übung Auswahl 2 aus 15
	Lehrveranstaltung: 45429 - Module d’approfondissement pour les études culturelles françaises et francophones: Espaces culturels franco-allemands - Seminar
	Lehrveranstaltung: 220166 - KI-Einsatz beim Übersetzen Italienisch-Deutsch - Seminar/Übung
	Lehrveranstaltung: 113539 - Taller de lengua Multimedia - Übung
	Lehrveranstaltung: 139011 - Taller de Traducción - Übung
	Lehrveranstaltung: 139205 - Spanisch B 1. 1a - Übung
	Lehrveranstaltung: 145350 - Production de textes et langue de spécialité: Identités régionales en France - Übung
	Lehrveranstaltung: 192129 - Spanisch C 1 b - Übung
	Lehrveranstaltung: 36343 - Improvisations et Théâtre français - Übung
	Lehrveranstaltung: 45200 - Lexique et stylistique 1 - Übung
	Lehrveranstaltung: 45201 - Rhétorique écrite 1 - Übung
	Lehrveranstaltung: 45202 - Rhétorique orale - Übung
	Lehrveranstaltung: 45203 - Simulation globale: Le Village - Übung
	Lehrveranstaltung: 50164 - Radio Trottoir - Übung
	Lehrveranstaltung: 76322 - Spanisch C 1 a - Übung
	Lehrveranstaltung: 76422 - Italienisch C1.1 (Italiano - Corso superiore I) - Übung



	Modul: MRom-SP1S - Sprachpraxis 1 (Spanisch)
	Prüfungsnummer: 337821 - Sprachpraxis 1 (Spanisch): Klausur oder mündliche Prüfung Niveaukurs C1
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337823 - Sprachpraxis 1 (Spanisch): Übung Auswahl 2 aus 4
	Lehrveranstaltung: 113539 - Taller de lengua Multimedia - Übung
	Lehrveranstaltung: 139011 - Taller de Traducción - Übung
	Lehrveranstaltung: 192129 - Spanisch C 1 b - Übung
	Lehrveranstaltung: 76322 - Spanisch C 1 a - Übung


	Prüfungsnummer: 337822 - Sprachpraxis 1 (Spanisch): Klausur oder mündliche Prüfung
	Nummer der Veranstaltungseinheit: 337824 - Sprachpraxis 1 (Spanisch): Übung Auswahl 2 aus 4
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